[AMARTAAN WA AWAMIANY - 2001300764 980118

Notice de montage
Upute za montazu
Szerelési utmutaté
Istruzioni per il montaggio
Montavimo instrukcija
Montazas instrukcija
YnaTcTBO 32 MOHTaXa
Installatievoorschrift
Monteringsveiledning
Instrukcja montazu
Instrucoes de montagem
Instructiuni de montaj
MHCTPYKLUUA MO MOHTaKy
Montazny navod
Navodila za montazo

Montageanleitung
Installation instructions
PbKOBOACTBO 3a MOHTaX
Montazni navod
Monteringsvejledning

Odnyieg eyKATXOTAONG o ; ‘
Instrucciones de montaje Udhezim per montl_m .
Paigaldusjuhend UputstYo o pos.tav.ljanju
Asennusohije Monteringsanvisning

Montaj kilavuzu

—

min, 250\ mln\:gs I\
Een— =

h=—d
-




///

»
||




/\ Wichtige Sicherheitshinweise

Diese Anleitung sorgféltig lesen. Nur dann kénnen Sie Ihr Gerat
sicher und richtig bedienen. Die Gebrauchs- und Montageanlei-
tung flr einen spéateren Gebrauch oder flir Nachbesitzer aufbe-
wahren.

Nur bei fachgerechtem Einbau entsprechend der Montageanlei-
tung ist die Sicherheit beim Gebrauch gewéhrleistet. Der Installa-
teur ist flr das einwandfreie Funktionieren am Aufstellungsort
verantwortlich.

Stromschlaggefahr!

Bauteile innerhalb des Gerates kdnnen scharfkantig sein. Das
Anschlusskabel kann beschadigt werden. Anschlusskabel wéh-
rend der Installation nicht knicken oder einklemmen.

Verletzungsgefahr!

Bauteile innerhalb des Geréates kénnen scharfkantig sein. Schutz-
handschuhe tragen.

Erstickungsgefahr!

Verpackungsmaterial ist fir Kinder geféhrlich. Kinder nie mit Ver-
packungsmaterial spielen lassen.

Installation

Achtung!

Stellen Sie sicher, dass sich im Bereich der Bohrungen keine
Stromleitungen, Gas- oder Wasserrohre befinden.

Hinweise

m Die Position des Umluftmoduls bezieht sich immer auf die Ober-
kante der Kaminverblendung!

m Das Umluftmodul kann entweder auf der Dunstabzugshaube
(Bild 1-3a) oder an der Wand montiert werden (Bild 1-3b).

Wand Uberpriifen

m Die Wand muss eben, senkrecht und ausreichend tragfahig
sein.

m Die Tiefe der Bohrlécher muss der Lénge der Schrauben ent-
sprechen. Die Dibel miissen einen festen Halt haben.

m Die beiliegenden Schrauben und Dibel sind fir massives Mau-
erwerk geeignet. Fir andere Konstruktionen (z.B. Rigips, Poren-
beton, Poroton-Mauerziegel) miissen entsprechende
Befestigungsmittel verwendet werden.

Umluftmodul vorbereiten

m Den Drahtbligel am Umluftmodul befestigen. Dazu den Drahtbdi-
gel leicht zusammendriticken und in die dafiir vorgesehenen
Lécher schieben.

m Die Luftleitschiene am Umluftmodul befestigen.

Umluftmodul auf Liifterkasten montieren

m Das Umluftmodul auf der Dunstabzugshaube befestigen
(Bild 1a).

m Aktivkohlefilter einsetzen und Drahtblgel einrasten. Dazu die
Lasche leicht nach innen driicken. Festen Sitz des Drahtbligels
prifen (Bild 2a).

m Bei Montage auf Dunstabzugshaube: Netzkabel durch die vor-
gesehene Offnung flhren. Netzkabel nicht knicken. Stromver-
bindung herstellen.

m Die duBere Kaminverblendung auf dem Gerét aufsetzen. Seiten-
bleche der Kaminverblendung leicht auseinanderbiegen, hinter
dem Umluftmodul einhdngen und zusammendricken (Bild 3a).

m AuBere Kaminverblendung mit zwei Schrauben von unten am
Gerét befestigen.

Umluftmodul an der Wand montieren

m Das Umluftmodul an der Wand montieren (Bild 1b): Verrohrung
herstellen. Position des Haltewinkel ausmessen und anzeich-
nen. Lécher mit Durchmesser 8mm und Bohrtiefe 60mm bohren
und die Dibel wandbiindig eindriicken. Haltewinkel bis auf 5
mm anschrauben, Umluftmodul einh&ngen und Schrauben
handfest anziehen.

Aktivkohlefilter einsetzen und Drahtbligel einrasten. Dazu die
Lasche leicht nach innen driicken. Festen Sitz des Drahtbligels
prifen (Bild 2b).

Bei Montage an der Wand: )

Netzkabel durch die vorgesehene Offnung fihren. Netzkabel
nicht knicken. Stromverbindung herstellen.

Die beiden Teile der Kaminverblendung ineinander schieben.
Die Schlitze der inneren Kaminverblendung missen nach unten
zeigen.

m Beide Teile der Kaminverblendung auf dem Gerét aufsetzen.
Innere Kaminverblendung nach oben schieben und links und
rechts am Haltewinkel einhangen.

Kaminverblendung seitlich an den Haltewinkel schrauben
(Bild 3b).

m AuBere Kaminverblendung mit zwei Schrauben von unten am
Gerat befestigen.

Aktivkohlefilter fir Umluftbetrieb

Hinweis: Aktivkohlefilter enthalten keine Schadstoffe und kénnen
im Hausmll entsorgt werden.

Aktivkohlefilter austauschen

1. Drahtbtigel I6sen und Aktivkohlefilter ausbauen.

2. Neuen Aktivkohlefilter einsetzen und Drahtbligel befestigen.
(Bild 2a/b)

A Important safety information

Read these instructions carefully. Only then will you be able to
operate your appliance safely and correctly. Retain the instruction
manual and installation instructions for future use or for
subsequent owners.

The appliance can only be used safely if it is correctly installed
according to the safety instructions. The installer is responsible for
ensuring that the appliance works perfectly at its installation
location.

Risk of electric shock!

Components inside the appliance may have sharp edges. These
may damage the connecting cable. Do not kink or pinch the
connecting cable during installation.

Risk of injury!

Components inside the appliance may have sharp edges. Wear
protective gloves.

Danger of suffocation!

Packaging material is dangerous to children. Never allow children
to play with packaging material.

Installation

Caution!

Ensure that there are no electrical wires, gas pipes or water pipes

in the area where holes are to be drilled.

Notes

m The position of the air recirculation module always depends on
where the upper edge of the flue duct is.

m The air recirculation module can be fitted either to the extractor
hood (Fig. 1-3a) or to the wall (Fig. 1-3b).

Checking the wall

m The wall must be level, vertical and adequately load-bearing.

m The depth of the bore holes must be the same length as the
screws. The wall plugs must have a secure grip.

m The enclosed screws and wall plugs are suitable for solid
brickwork. Suitable fasteners must be used for other structures
(e.g. plasterboard, porous concrete, poroton bricks).

Preparing the air recirculation module

m Fasten the wire clip to the air recirculation module. To do this,
gently squeeze the wire clip and slide it into the holes provided.

m Fasten the air conduction rail to the air recirculation module.

Fitting the air recirculation module to the fan box

m Secure the air recirculation module to the extractor hood
(Fig. 1a).

m Insert the activated charcoal filter and clip the wire clip in place.
To do this, push the tab inwards slightly. Check that the wire clip
is securely in place (Fig. 2a).

= When installing on the extractor hood: Guide the mains power
cable through the designated opening. Do not bend the power
cord. Establish the power connection.

m Place the outer flue duct on the appliance. Gently push the side
panels of the flue duct apart, hook them in behind the air
recirculation module and then push them back together
(Fig. 3a).

m Use two screws to secure the outer flue duct section to the
appliance from below.



Mounting the air recirculation module on the wall

m Mount the air recirculation module on the wall (Fig. 1b): Lay the
pipework. Measure and mark the position of the retaining
bracket. Drill 8 mm diameter holes to a depth of 60 mm and
press in the wall plugs flush with the wall. Screw the retaining
bracket on 5 mm, fit the air recirculation module in place and
tighten the screws hand-tight.

Insert the activated charcoal filter and clip the wire clip in place.
To do this, push the tab inwards slightly. Check that the wire clip
is securely in place (Fig. 2b).

When mounting on the wall:

Guide the mains power cable through the designated opening.
Do not bend the power cord. Establish the power connection.
Push the two parts of the flue duct section into each other. The
slots on the inner flue duct section should point downwards.
Place both sections of the flue duct on the appliance. Slide the
inner flue duct section upwards, and attach it to the left- and
right-hand sides of the retaining bracket.

Screw the flue duct section to the sides of the retaining bracket
(Fig. 3b).

Use two screws to secure the outer flue duct section to the
appliance from below.

Activated charcoal filter for air recirculation mode

Note: Activated charcoal filters do not contain any harmful
substances and they can be disposed of with your normal
household waste.

Replacing the activated charcoal filter

1. Release the wire clips and remove the activated charcoal filter.

2.Insert the new activated charcoal filter and secure it in place
using the wire clips. (Fig. 2a/b)

A Ba)Hu yKa3aHuna 3a 6esonacHocT

BHumaTenHo npoueTeTe ToBa pbKoBOACTBO. CaMo Torasa MoXeTe Aa
uanonaeare ypesaa cu 6e3onacHo v npasuaHo. PKOBOACTBOTO 3a
ynotpe6a 1 MOHTaXX ia Ce CbXpaHfABa 3a No-KbcHa ynotpeba unu 3a
cneaBallinA COBCTBEHMUK.

Camo npu kayecTBEHO BrpakaaHe CbrnacHo MHCTPYKUMATA 3a
MOHTa)X Ce rapaHTupa curypHoctTa npu padota. MHctanupawmar e
OTroBOPEH 3a 6e3ynpeyHoTo GyHKUMOHMPAHEe Ha MACTOTO Ha
nocTtasfAHe.

OnacHocCT OT TOKOB yaap!

KomnoHeHTHTe B ypeaa morar Aa ca ¢ octpu pbbose. KabensbT 3a
CBbp3BaHe MOXe Aa ce nospeaun. KabenbT 3a cBbp3BaHe no Bpeme
Ha UHCTanaumATa He 6MBa Aa ce orbBa MM 3aluunsa.

OnacHocT oT HapaHABaHe!

KomnoHeHTHTe B ypeaa morar Aa ca ¢ octpu pbbose. Hocete
3aLLUMTHU PbKaBULM.

OnacHocT oT 3agyLuaBaHe!

OnakoBBYHWAT Matepuan e onaceH 3a aeua. Hukora He
no3sonABalTe Ha AeLa Aa UrpanT C ONaKoBbYHMA MaTepuarl.

UHcTanauumna

BHumaHue!

YBeperTe ce, Ye B 30HaTa Ha OTBOPUTE HAMA eNIEKTPUUECKH

NPOBOAHWLM, TPBOM 3a ras unv 3a Boza.

YKasaHue

m [lo3numnAta Ha Moayna 3a peuunpKyIMpatlmuA Bb3AyX ce OTHacA
BMHArK Ao ropHvA pb0o Ha obLuMBKaTa Ha AMMooTBoAA!

m MoaynbT 3a peumpKynMpalLma Bb3AyX MOXe Aa Ce MOHTUpa BbpXy
abcopbatopa (pur. 1-3a) unv Bbpxy creHata (¢pur. 1-3b).

MpoBepeTe cTeHaTa

m CreHara TpAbBa Aa e paBHa, OTBECHA M C AocTaTbyHa
TOBapPOHOCUMOCT.

m [bnbounHata Ha oTBOpuUTe TpAGBA Aa OTroBapA Ha Ab/KUHATA Ha
BuHTOBETe. [iobenute TpAGBa Aa MMaT 34paBo 3aKpenBaHe.

u [MpunoXkeHnTe BUHTOBE U AtoBenu ca NoAxXoAALIM 3a MacuBHa
3uaapuA. 3a Apyrv KOHCTPYKLUMK (Hanp. runc, nopect 6eToH,
MOPOTOH LKrAK) TpABBA Aa Ce M3MOoN3BaT ChOTBETHUTE KPEMEXKHU
cpeacrea.

MoaroToBKa Ha MoAyna 3a peLMpKynupaLl Bb3ayx

m 3aKkpeneTe TeneHarta ckoba BbpXy peLrpKynauMoHHua moayn. 3a
Tasu Len fieKo NpUTUCHEeTe TenleHaTta ckoba 1 A npoBpeTe npes
npeasnaeHuTe 3a ToBa OTBOPMU.

m 3akpeneTe Bb3Ayx0onpoBoAALLaTa LKHA BbPXY PeUnpKynaunmoHH1A
mMozZy’.

MoHTHUpaHe Ha moayna 3a peLuupKynupall Bb3ayX BbpXy KyTUATa

Ha BeHTUnaTtopa

m 3akpeneTe MoZyrna 3a peLMpKynupalLua Bb3ayx kbm abcopbatopa
(¢pur. 1a).

m [MocTaBeTe GUNTHP C aKTUBEH BBITIEH W 3aKpeneTe ckobara. 3a
Tasu Len NpUTUCHETE e3n4eTo NEKo HaBbTpe. [poBepeTe 3a 3apaBo
nono)eHue Ha ckobata (¢pur. 2a).

u [Mpu MoHTaXK BbpXy abcopbaTop: NpeKapaiTe MpexoBua kaben
npes npesABuaeHUA oTBoOp. He orbBaiiTe MpexkoBuaA Kaben.
YcTaHoBeTE eNIEKTPUYECKO CBBbP3BaHe.

m [MocTaBeTe BbHLIHATA 06LIMBKA Ha AMMOOTBOAA BbPXY ypeaa.
OrbHeTe NeKo CTPaHUYHWUTE MeTasHK IncTa Ha obLunBKaTta Ha
AMMOOTBOAA, 3aKayeTe r'v 3a4 MoAyrna 3a peumpKynpatuma Bb3ayx
W NpUTUCHeTe AoKpaw (¢ur. 3a).

m 3akpeneTe BbHLUIHATa 06LUMBKA HA AMMOOTBOZA C ABa BUHTA
oTAONy BBPXY ypeaa.

MoHTHpaHe Ha MoAayna 3a peLMpKynupall Bb3lyX Ha CTeHaTa

= MoHTpaHe Ha MoAayna 3a peuvpKynupaLl Bb3fyx Ha cteHata (¢ur.

1b): usrotBete TpbOHUTE Bpb3KU. M3MepeTe nosuumnATa Ha
3a4bpKalumA BUHKEN v pasdyeptaitte. [Npobuiite oTBOPHU C
avametsbp 8 MM v abnbounHa 60 MM M NPUTUCHETE AtoBenuTe
NABTHO A0 CTeHaTa. 3aBuiTe 3aabpXKallmnA brba 40 5 MM, okaveTe
MoAyna 3a peLMpKynmpall Bb3flyX U 3aTerHeTe Ha pbKa BUHTOBETE.

MocTaBeTe GUATBLP C aKTUBEH BbITIEH U 3aKkpeneTe ckobata. 3a
Tasu Luen NPpUTUCHETE e3MYeTo Nieko HaBbTpe. MNpoBepeTe 3a 3apaBo
rono)xeHue Ha ckobarta (¢ur. 2b).

an MOHTa)XX KbM CTeHa:

Mpekapaiite MpexxoBuA kaben npes npeasuaeHA oteop. He
orbBanTe MpeXxoBuA Kaber. YcTaHoBETe eNEKTPUYECKO CBbP3BaHe.

M36yTaiiTe ABeTE YacTh Ha oBLUMBKaTa Ha AMMOOTBOZA e/lHa B
apyra. OTBopUTe Ha BbTpeLUHaTa o6LMBKa Ha AMMOOTBOAA TpAGBa
Aa couat Hazony.

MocTaBeTe ABeTe YacTu Ha O6LIMBKAaTa Ha AMMOOTBOAA BbpXY
ypeza. U3byTaiiTe Harope BbTpeluHaTa ofLUMBKa Ha AMMOOTBOAA U
3aKayeTe BABO W BAACHO 32 3aAbpXKaLLUMA BUHKES.

3aBuHTETE OBLIMBKATA HA AMMOOTBOAA CTPAHUYHO KbM
s3aabpxawma suHken (eur. 3b).

3akpeneTe BbHLUHATA 06LLUMBKA Ha IMMOOTBOAA C Ba BUHTA
oTAoNy BbPXY ypeaa.

dUNTHLP C aKTUBEH BbINEH 3a paboTa ¢ UMpKynupaLy
Bb3AyX

YKasaHue: Ountpute ¢ aKTUBEH BbIJIEH HE CbAbPXKAT BpeAHU
BeLLecTBa M Morar Ja ce U3XBbPNAT Npu OUTOBUTE OTNaAbLM.
CmsAHa Ha PUNTbpa C aKTUBEH BbINeH

1. PasxnabeTe ckobara U AeMOHTUpaiTe GUNTbpa C aKTUBEH BbITIEH.

2.MocTaBeTe HOB GUNTHP C aKTMBEH BbITIEH W 3aKpeneTe ckobata.
(¢dwur. 2a/b)

A Dulezita bezpeénostni upozornéni

Peclivé si prectéte tento navod. Jediné tak muzete svij spotrebic
spravné a bezpecné pouzivat. Navod k pouziti a navod k montazi
uschovejte pro pozdéjsi pouziti nebo pro dalsiho majitele.
Bezpecné pouzivani je zaruceno pouze pii odborné vestavbe
podle ndvodu k montazi. Technik provadejici instalaci odpovida za
bezvadné fungovani na misté instalace.

Nebezpeci urazu elektrickym proudem!

Soucasti uvnitf spotfebi¢e mohou mit ostré hrany. MuZe dojit

k poskozeni pfipojovaciho kabelu. Pfipojovaci kabel pfi instalaci
nezalamujte ani neuskfipnéte.

Nebezpedi urazu!

Soucasti uvnitf spotfebi€e mohou mit ostré hrany. Noste ochranné
rukavice.

Nebezpecdi uduseni!

Obalovy material je nebezpecny pro déti. Nikdy nedovolte détem,
aby si hraly s obalovym materialem.

Instalace

Pozor!

Zajistéte, aby se v oblasti vrtanych otvor(i nenachdazely Zadné

plynové nebo vodovodni trubky ani elekiricka vedeni.

Upozornéni

» Udaje o umisténi modulu na cirkulaci vzduchu se vzdy vztahuji k
horni hrané krytu koufovodu!

= Modul na cirkulaci vzduchu Ize namontovat na odsavac¢ par
(obrazek 1-3a) nebo na sténu (obrazek 1-3b).



Kontrola stény

m Sténa musi byt rovnd, svisld a mit dostate¢nou nosnost.

m Hloubka vyvrtanych otvor( musi odpovidat délce Sroubd.
Hmozdinky musi byt pevné usazené.

m PfiloZzené Srouby a hmozdinky jsou vhodné pro masivni zdivo.
Pro jiné konstrukce (napf. sadrokarton, pérobeton, porotonové
cihly) se musi pouzit odpovidajici upevnovaci prostfedky.

Priprava modulu na cirkulaci vzduchu

m Pfipevnéte draténou svorku na modul na cirkulaci vzduchu. Za
timto ucelem stlacte draténou svorku lehce k sobé a zasunte do
pfedem pfipravenych otvora.

m Pfipevnéte ventilaéni liSty na modul na cirkulaci vzduchu.

Namontujte modul na cirkulaci vzduchu na sk¥in odsavace par

m Pfipevnéte modul na cirkulaci vzduchu na odsava¢ par
(obrazek 1a).

m Nasadte aktivni uhlikovy filtr a zaklapnéte kovovou mfizku. Za
timto ucelem stlacte zapadku lehce dovnitf. Zkontrolujte, Ze je
kovova mrizka pevné umisténa (obrazek 2a).

= Pfi montazi odsavace par: vedte sitovy kabel pfipravenym
otvorem. Sitfovy kabel nezalamuijte. Sestavte elektrické
propojeni.

m Nasadte na spotiebi€ vnéjSi kryt koufovodu. Postranni plechy
krytu koufovodu ohnéte mirné od sebe, zavéste za modul na
cirkulaci vzduchu a pfitlacte k sobé (obrazek 3a).

m Pfipevnéte vnéjsi kryt koufovodu dvéma Srouby zespodu na
spotrebic.

Namontujte modul na cirkulaci vzduchu na zed’

= Namontujte modul na cirkulaci vzduchu na sténu (obrazek 1b):

sestavte potrubi. Vymérte a vyznacte polohu pfidrzného

uhelniku. Vyvrtejte otvory o priméru 8 mm a hloubce 60 mm a

zatlacte do nich hmozdinky tak, aby byly zarovnané se zdi.

PriSroubuijte pfidrzny thelnik na 5 mm, zavéste modul na

cirkulaci vzduchu a Srouby pevné pfitahnéte.

Nasadte aktivni uhlikovy filtr a zaklapnéte kovovou m¥izku. Za

timto ucelem stlacte zapadku lehce dovnitf. Zkontrolujte pevné

umisténi drzadla filtru (obrazek 2b).

PFi montazi na sténu:

Vedte sifovy kabel skrz pfipraveny otvor. Sitovy kabel

nezalamujte. Sestavte elektrické propojenti.

Zasunte obé ¢asti krytu koufovodu do sebe. Drazky vnitfniho

krytu koufovodu musi sméfovat dold.

Nasadte obé ¢asti krytu koufovodu na spotfebi€. Vnitfni kryt

koufovodu posunte nahoru a zavéste jej z levé a praveé strany na

pridrzny uhelnik.

PFiSroubujte kryt koufovodu po stranach k pfidrznému uhelniku

(obrazek 3b).

Pfipevnéte vnéjsi kryt koufovodu dvéma Srouby zespodu na

spotrebic.

Aktivni uhlikovy filtr pro cirkulaéni provoz

Upozornéni: Aktivni uhlikové filtry neobsahuji Skodlivé latky a ze
je vyhazovat do smiSeného odpadu.

Vymeéna aktivniho uhlikového filtru

1. Uvolnéte drzadlo filtru a demontujte aktivni uhlikovy filtr.

2. Nasadte novy aktivni uhlikovy filtr a upevnéte drzadlo filtru.
(obrazek 2a/b)

A Vigtige sikkerhedsanvisninger

Lees denne vejledning omhyggeligt igennem. Det er en
forudsaetning for, at apparatet kan betjenes sikkert og korrek.
Opbevar brugs- og montagevejledningen til senere brug eller til
kommende ejere af apparatet.

Sikkerheden under brug er kun sikret, hvis emhzetten er blevet
monteret korrekt iht. monteringsvejledningen. Installataren har
ansvaret for, at apparatet fungerer fejlfrit pa opstillingsstedet.

Fare for elektrisk stod!

Komponenterne indvendig i emhaetten kan have skarpe kanter.
Tilslutningskablet kan blive beskadiget. Sgrg for, at
tilslutningskablet ikke far knaek eller kommer i klemme under
installationen.

Fare for tilskadekomst!

Komponenterne indvendig i emhaetten kan have skarpe kanter.
Brug beskyttelseshandsker.

Fare for kveelning!

Emballagemateriale er farligt for barn. Sgrg for, at barn ikke leger
med emballagemateriale.

Installation

Pas pa!

Kontroller, at der ikke er elkabler, gas- eller vandrer i det omrade,

hvor der skal bores huller.

Anvisninger

m Recirkulationsmodulets placering afheenger altid af
aftraeksbeklaedningens overkant!

m Recirkulationsmodulet kan monteres pa emheetten (fig. 1-3a)
eller p& vaeggen (fig. 1-3b).

Vaeg kontrolleres

m Vaeggen skal veere lige, lodret og veere tilstrackkelig baeredygtig.

m Borehullernes dybde skal passe til skruernes leengde. Dyvlerne
skal virkelig kunne holde til noget.

m De vedlagte skruer og dyvler er egnet til massivt murvaerk. Til
andre konstruktioner (f. eks. porebeton, poroton-mursten) skal
der bruges tilsvarende fastgerelsesmidler.

Forberede recirkulationsmodul

m Fastger tradbgjlerne pé recirkulationsmodulet. Tryk hertil
tradbgjlerne let sammen, og skyd dem ind i de dertil beregnede
huller.

m Fastger luftstyreskinnen pa recirkulationsmodulet.

Montage af recirkulationsmodul pa ventilationskasse
m Fastger recirkulationsmodulet pa4 emheetten (fig. 1a).

m Seet det aktive kulfilter pa plads, og lad tradbgjlen ga i indgreb.
Tryk hertil lasken lidt indad. Kontroller, at tradbgjlen sidder
korrekt fast (fig. 2a).

= Ved montage pa emheette: For netkablet gennem den dertil
beregnede abning.Netkablet ma ikke fa knaek. Opret
stramforbindelsen.

m Saet den udvendige aftreeksbeklaedning pa apparatet.Bgj
aftraeksbeklaedningens sideplader lidt fra hinanden, haeng dem
pa plads bag recirkulationsmodulet, og tryk dem sammen
(fig. 3a).

m Fastger den udvendige aftracksbekleedning pa apparatet
nedefra med to skruer.

Montage af recirkulationsmodul pa veeg

m Montage af recirkulationsmodul pa veeg (fig. 1b): Udfar
rorfaringen. Udmal vinkelbeslagets placering, og marker den.
Bor huller med en diameter pa & 8 mm og en dybde pa 60 mm til
dyvlerne, og tryk dyvlerne ind, sa de flugter med vaeggen. Skru
vinkelbeslaget p4, til der mangler 5 mm, og spaend skruerne til
manuelt.

Seet det aktive kulfilter pa plads, og lad tradbgjlen ga i indgreb.
Tryk hertil lasken lidt indad. Kontroller, at tradbgjlen sidder
korrekt fast (fig. 2b).

Ved montage pa veeg:

For netkablet gennem den dertil beregnede &bning. Netkablet
mé ikke f& knaek. Opret stremforbindelsen.

Skyd aftreeksbeklzedningens to dele ind i hinanden.Slidserne i
den indvendige aftreeksbeklaedning skal vende nedad.

Seet begge aftraeksbekleedningens dele pa apparatet. Skyd den
indvendige aftreeksbeklaedning opad, og fastger den pa
vinkelbeslaget i hgjre og venstre side.

Skru aftraeksbeklaedningen fast pa siden af vinkelbeslaget (fig.
3b)

Fastger den udvendige aftraeksbeklaedning pa apparatet
nedefra med to skruer.

Aktivt kulfilter til recirkulationsdrift

Bemaerk: Aktive kulfilire indeholder ingen skadelige stoffer og kan
bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet.

Udskifte aktivt kulfilter

1. Friger tradbgjlen, og afmonter det aktive kulfilter.

2. Szt det nye aktive kulfilter pa plads, og fastger tradbgjlen.
(fig. 2a/b)



A INMAVTIKEG UTTOOEIEEIG AOPAAEIG

AIGBAOTE TIPOOEKTIKA QUTEG TIG 0dnyieg. Mdvo TOTe pmopeite v
XEIPIOTEITE Tr) GUOKEUN Oiyoupa Kol 0woTd. DUAGETE TIG 08nyieg
XPNONG KO CUVOPHOAOYNONG VIO pict &pyOTEEN XPNON 1 VI TOV
ETTOEVO IDIOKTATN.

MOvo pe Tn 0WOTH EYKATAROTOON CUPPWVAX e TIC 0dnyieg
TOTOOETNONG eEXOPONICETON N XOPAAEI KT TN Xprion. O
EYKATAOTATNG eival uttelbuvog yia TNV &yoyn AeiToupyia oTn B€on
TOTTOBETNONG.

Kivéuvog nAektpomAn&iag!

Ta eEXPTAUXTA OTO €0WTEPIKO TNG CUCKEUNG PTTOPEI VO gival
KoPTEPK. TO KAAWBIO OUVdEDNG prTopei var umooTei {nid. Koara v
EYKATAOTOON PNV TOOKIZETE KOl PN HOYKWVETE TO KOXA®SIO oUvdeang.

Kivduvog TpaupaTicpou!

Ta s{otpTr'](gO(TO( OTO €0WTEPIKO TNG CUCKEUNG PTTopei va givai
KOPTEPX. DOPATE TTPOOTATEUTIKA YAVTICK.

Kivduvog aopugiag!

Ta UNK& TNG OUOKEUTIaG eival eTIKIVOUVA Yo T TIaISIa.Mnv
aQVeTe T MAIdIX Vo TTRiCOUV TTOTE P TAX UNIKX OUOKEUQTIXG.

EykaT&oToon

Npoocoxr!

BeBaiwOeite, 0TI TNV mEpIoX TwV OTTOV de BPioKoVTal NAEKTPIKE

KOAWDIX, CWANVEG TTHPOXIC XEPIOU I VEPOU.

Yrodei&eig

m H 6¢on Tng HovadaG QVOKUKAOPOPIOG BEPD AVAPEPETAI TTAVTOTE
oTNV EMAVW QKU TNG €TEVOUONG TNG KAIVEIXG!

B H povada avakuKAOQOPIaG GEPT UTToPEl var ouvappoloynOei ite
mavw oTov amoppopnTipa (Eik. 1-3a) ) m&vw oTov ToiXo
(Eik. 1-3b).

‘EAeyxog Toixou

m O Toixog TpEmel Vo giva emMed0G, KXOETOC KOl € ETTAPKI) GVTOXI.

m To B&OOC TwV OTIOV TIPETTEI VX QVTIOTOIXEI OTO PKOG TV Bidwv. T
BUOPOTO TIPETTEI VO OUYKPOTOUVTOI OTOOEPA.

m O1 Bideg Kol To BUOPOTA TTOU TTAPABIdOVTAI Hadi PE T GUOKEU
eival KATGAANAX YIX GUUTTOYT| TOIXOTTONK. [0t GAAEG KATXOKEUEG
(T.X. yupooavida, mopwdeg UmeTov, ToURAx Poroton) mpémel va
XPNolporoinfouv avahoyx HECX OTEPEWONG.

MPOETOIPNAGIX TNG HOVABAG AVAKUKAOPOPIXG XEPX

m 3TEPEWOTE TOV CUPHATIVO BPAXiOVO 0TI HOVADK GVOKUKAOPOPIOG
oEpa. ' QUTO CUPTTIECTE EAGPPX TOV CUPHGTIVO BPXXIOVA KOl
oTMPWETE TOV HEOX OTIG TTPOBAETTOHEVEG TTPOG TOUTO TPUTIEG.

m 3TepewoTe TN Aapopiva 0drynong Tou oEpa oTn Hovada
OVOKUKAOQOPIOG OEPTL.

SuvapuoAdynon Tng HOVAdAG XVXKUKAOPOPIKG XEPX OTO
KIBWTIO TOU XVEUIOTAPX
B 3TEPEWOTE TN HOVAOX AVAKUKAOPOPIGG TOU GEPX TIAVW GTOV
amoppopnTipx (EIK. 1a).
m TomoBeTrioTe TO PIATPO evEPYOU AVOPOKX KOl OPaAioTE TOV
OUPU&TIVO Bpaiova. I’ auTd MEDTE TN YAWOOK EAGPPA TIPOCG T
peoa. EAeyETe TN oTaOEP) TTPOCAPHOY TOU GUPHATIVOU Bpaiova
(EIk. 2a).
S TIepINTWON CUVOPPOAOYNONG TTAVW OE KIMOPPOPNTIPOL:
OdnynoTe To KKAWDIO BIKTUOU HEOX OTTO TO TTPOBAETTOHEVO
avolypax.Mnv TookioeTe To KOGA®SIO SIKTUOU. ATTOKXTOOTIOTE TNV
NAEKTPIKI oUvOean.
m TomoBeTnoTe TNV e€WTEPIKN €MEVOUON TNG KAUIVEDXG TTAVW OTN
ouoKeur.AuyioTe eAaPP& TTPOG TX £EW TIG TIAEUPIKEG AUOPIVES TNG
€MEVOUONG TNG KAXUIVEDOG, GVAPTIOTE TIG TTOW IO TN HOVAOK
QVOKUKAOQOPIOG TOU EPal Kol TTiEDTE TIG peTa&U Toug (EIK. 3a).
>TEPewOTE TNV €EWTEPIKN €TEVOUCN TNG KAPIVEIXG pe duo Bideg
OO KATW OTN GUOKEUN).

ZUVOPHOAOYNON TNG HOVABSOG KVAXKUKAOPOPIG XEPK GTOV TOIXO
m SUVOPHOAOYNOTE Th HOVADX GVAKUKAOPOPIG GEPT OTOV TOIXO
(Eik. 1b): KaraokeudoTe Tn owAivwon. MeTprioTte T 6€0n Tng
YOVIOG OUYKPATNONG KO ONUadEWTE TNv. AvoitTe TpUTTEG e
OIpeTpo 8 mm Kau B&Bog 60 mm Kol BGATE PECK TX BUOHOTO
100MEdX pe TOV TOiX0. BIGWATE TN YwVi OUYKPATNGNG HEXP! T

5 mm, qvapTrOTE TN HOVADO AVOKUKAOPOPIGG TOU BEPD KO OQIETE
TIG Bideg pe TO XEpI.

TormoBeTr|oTe TO PIATPO EVEPYOU AVOPAKO KO KOPAAIGTE TOV
OUPHA&TIVO Bpaxiovar. 1" ouTo MECTE TN YAWOOK EAPP TTPOG TOX
peoa. EAeyETE TN OTOOEPN TTPOCHPHOYN TOU CUPHATIVOU Bpayiova
(EIK. 2b).

3¢& TIePITITWON CUVAPHOAOYNONG OTOV TOIXO:

OdnynoTe To KXAWDIO JIKTUOU PETT ATTO TO TIPOBAETIOPEVO GVOIYHO.
Mnv TookioeTe To KOADSIO DIKTUOU. ATTOKOTAOTIOTE TNV NAEKTPIKN
ouvdeon.

m 2pETe Ta GUO pEPN TNG EMEVOUONG TNG KAXUIVEDAG TO EVA PHEOX
0710 &A0.OI OXIOPEG TNG E0WTEPIKNAG ETEVOUONG TNG KAUIVEDXG
TTPETTIEI VX DEiXVOUV TTPOG TX KATW.

TomofeTroTe KOl TX QU0 PEPN TNG ETTEVOUONG TNG KAUIVADXE TRV
OTN OUCKEUN. ZTIPOETE TNV E0WTEPIKN EMEVOUOT TNG KOUIVEOOG
TTPOG TX TIAVM K&I QVAPTNOTE TNV GPIOTEPX KOl 01 OTN YWVIX
OUYKP&TNONG.

BidwoTe TNV emeviuon TNG KAUIVEDXE OTO TTAKYIG OTN YWOVIX
ouykpaTnong (Eik. 3b).

3TePewaTe TNV eEWTEPIKN ETEVOUON TNG KAPIVEDXG pe duo Bideg
QIO KATW OTN GUOKEUT.

DiATpa EVEPYOU AVOPOAKX YIX AEITOUPYIX

OVOKUKAOPOPIXG XEPO

Ynodeign: Ta giAtpa evepyol GvBpoka dev miepigxouv PAaBepeq

0UCIeg KAl UTTOPOUV VOl AmocupBOoUV Padi He TX OIKIGKE OTTOPPIMHPOTO.

AVTIKATXOTOON TOU QIATPOU EVEPYOU AVOPAKX

1. AUOTe TO CUPUATIVO Bpaiova K APAIPETTE TO PIATPO evepyoU
GVOPOKAQ.

2. TomoBeTroTe VEO PIATPO EVEPYOU AVOPOKO KOl OTEPEWDOTE TOV
ouppd&Tivo Bpaxiova. (EIK. 2a/b)

A Indicaciones de seguridad importantes

Leer con atencidn las siguientes instrucciones. Solo asi se puede
manejar el aparato de forma correcta y segura. Conservar las
instrucciones de uso y montaje para utilizarlas mas adelante o
para posibles futuros compradores.

Solamente un montaje profesional conforme a las instrucciones de
montaje puede garantizar un uso seguro del aparato. El instalador
es responsable del funcionamiento perfecto en el lugar de
instalacion.

iPeligro de descarga eléctrica!

Las piezas internas del aparato pueden tener bordes afilados. El
cable de conexién podria resultar dafiado. No doblar ni aprisionar
el cable de conexion durante la instalacion.

iPeligro de lesiones!

Las piezas internas del aparato pueden tener bordes afilados.
Usar guantes protectores.

iPeligro de asfixia!

El material de embalaje es peligroso para los nifios. No dejar que
los nifios jueguen con el material de embalaje.

Instalacion

jAtencion!

Asegurarse de que no haya cables eléctricos o tuberias de gas o

agua en el area donde se va a taladrar.

Notas

m La posicién del médulo de recirculacion de aire depende
siempre del borde superior del revestimiento de la chimenea.

= El médulo de recirculacion de aire se puede montar en la
campana extractora (Fig. 1-3a) o en la pared (Fig. 1-3b).

Comprobar la pared

m La pared debe ser plana, vertical y tener suficiente capacidad de
carga.

m La profundidad de los taladros debe ser equivalente a la
longitud de los tornillos. Los tacos deben quedar bien sujetos.

m Los tornillos y tacos suministrados son apropiados para
mamposteria solida. Para otro tipo de construcciones (p. €j.,
placas de yeso, hormigdn celular, ladrillos Poroton) se deberan
utilizar medios de fijacion apropiados.

Preparar el médulo de recirculacion de aire
m Fijar el alambre de soporte en el médulo de recirculaciéon de
aire. Para ello, presionar ligeramente el alambre de soporte e
introducirlo en los orificios previstos para tal fin.
[ gijar.la guia de conduccion de aire en el médulo de recirculacion
e aire.

Montar el modulo de recirculaciéon de aire

m Fijar el médulo de recirculacion de aire a la campana extractora
(Fig. 1a).

m Insertar el filtro de carbdn activo y encajar el alambre de
soporte. Presionar ligeramente la cubrejunta hacia dentro.
Comprobar que el alambre de soporte esté firmemente sujeto
(Fig. 2a).



= Montaje de la campana extractora: guiar el cable de red a través
de la abertura correspondiente. No doblar el cable. Establecer
conexion eléctrica.

m Colocar el revestimiento exterior de la chimenea sobre el
aparato.Doblar ligeramente hacia fuera las chapas laterales del
revestimiento de la chimenea, engancharlas detras del médulo
de recirculacion de aire y presionarlas (Fig. 3a).

m Fijar con dos tornillos el revestimiento exterior de la chimenea al
aparato por la parte inferior.

Montar el médulo de recirculacion de aire en la pared

= Montar el médulo de recirculacion de aire en la pared (Fig. 1b).
Instalar sistema de tubos. Medir y dibujar la posicion de la
escuadra de sujecion. Taladrar orificios con un didmetro de

8 mm y una profundidad de 60 mm e introducir los tacos de
manera que queden enrasados con la pared. Atornillar la
escuadra de sujecion 5 mm, colgar el médulo de recirculacion
de aire y apretar firmemente los tornillos.

Insertar el filtro de carbdn activo y encajar el alambre de
soporte. Presionar ligeramente la cubrejunta hacia dentro.
Comprobar que el alambre de soporte esté firmemente sujeto
(Fig. 2b).

Para montarla en la pared:

Guiar el cable de red a través de la abertura correspondiente. No
doblar el cable de conexidn a la red eléctrica. Establecer
conexion eléctrica.

Encajar las dos partes del revestimiento de la chimenea una
dentro de otra.Las ranuras del revestimiento interior de la
chimenea deben colocarse hacia abajo.

Colocar ambas partes del revestimiento de la chimenea en el
aparato. Desplazar hacia arriba el revestimiento interior de la
chimenea y engancharlo a la izquierda y a la derecha en la
escuadra de sujecion.

Atornillar lateralmente el revestimiento de la chimenea en la
escuadra de sujecion (Fig. 3b).

Fijar con dos tornillos el revestimiento exterior de la chimenea al
aparato por la parte inferior.

Filtro de carbdn activo para funcionamiento con

recirculacion de aire

Nota: Los filtros de carbdn activo no contienen sustancias

contaminantes, por lo que se pueden desechar en la basura

doméstica.

Sustituir el filtro de carbon activo

1. Soltar el alambre de soporte y desmontar el filtro de carbdn
activo.

2.Insertar el nuevo filtro de carbdn activo y fijar el alambre de
soporte. (Fig. 2a/b)

/\ Olulised ohutusnéuded

Lugege kasutusjuhend hoolikalt I&bi. Sellest leiate vajaliku teabe
seadme ohutuks ja digeks kasitsemiseks. Hoidke kasutus- ja
paigaldusjuhend alles hilisemaks kasutamiseks vdi seadme
jargmiste omanike tarvis.

Turvaline kasutamine on tagatud ainult siis, kui paigaldamine
toimub vastavalt paigaldusjuhendile. Paigaldatud seadme veatu
t66 eest vastutab paigaldaja.

Elektril66gi oht! i

Seadme sisedetailid vdivad olla teravate servadega. Uhendusjuhe
voib kahjustada saada. Uhenduskaabilit ei tohi paigaldamise ajal
murda ega kinni kiiluda.

Vigastuste oht!

Seadme sisedetailid voivad olla teravate servadega. Kandke
kaitsekindaid.

Lambumisoht!

Pakkematerjal on lastele ohtlik.Lastel ei tohi kunagi lubada
pakkematerjaliga méngida.

Paigaldamine

Téhelepanu!

Veenduge, et puuritavas piirkonnas ei leidu elektrijuhtmeid, gaasi-
ega veetorusid.

Markused

m Ringleva 6hu mooduli asend I&htub alati |66rikatte Glaservast!

= Ringleva 6hu mooduli saab paigaldada kas kubule (joonis 1-3a)
voi seinale (joonis 1-3b).

Seina kontrollimine

m Sein peab olema tasane, vertikaalne ja piisavalt stabiilne.

m Puuritud aukude stigavus peab vastama kruvi pikkusele. Tublid
peavad olema kindlalt kinni.

m Kaasas olevad kruvid ja tliliblid sobivad massiivsele midritisele.
Teiste konstruktsioonide (nt kipsplaadid, poorbetoon, poorsed
plokid) jaoks tuleb kasutada vastavalt sobivaid
kinnitusvahendeid.

Ringleva 6hu mooduli ettevalmistamine

m Kinnitage traatkaar ringleva 6hu mooduli killge. Selleks suruge
traatkaart veidi kokku ja likake selleks ettenahtud aukudesse.

m Kinnitage 6hujuhtimissiin ringleva 6hu mooduli kiilge.

Ringleva 6hu mooduli paigaldamine ventilatsioonikorpuse

kilge.

= Kinnitage ringleva 6hu moodul 6hupuhasti peale (joonis 1a).

m Paigaldage aktiivséefilter ja asetage kohale traadist hoidik.
Selleks suruge lapatsit veidi sisse. Kontrollige traadist hoidiku
kindlat kinnitumist (joonis 2a).

m Ohupuhasti peale paigaldamise korral: Viige toitejuhe labi
ettendhtud ava. Arge murdke toitejuhet kokku. Uhendage
elektrivorguga.

m Asetage vélimine |60rikate seadme peale.Painutage 166rikatte
kllgplekke Uksteisest veidi eemale, kinnitage need ringleva 6hu
mooduli taha ja suruge kokku (joonis 3a).

= Kinnitage vélimine 166rikate kahe kruviga alt seadme kulge.

Ringleva 6hu mooduli paigaldamine seina kiilge

m Paigaldage ringleva 6hu moodul seina kiilge (joonis 1b):
Uhendage torud. Mootke ara ja markeerige kinnitusnurgiku
asukoht. Puurige 8 mm Iabimo6duga ja 60 mm sligavused
augud ja suruge tldblid seinaga Uhetasa sisse. Kruvige
kinnitusnurgik 5 mm ulatuses kohale, paigaldage ringleva 6hu
moodul ja keerake kruvid k&ega kinni.

Paigaldage aktiivsoefilter ja asetage kohale traadist hoidik.
Selleks suruge lapatsit veidi sisse. Kontrollige traadist hoidiku
kindlat kinnitumist (joonis 2b).

Seinale paigaldamise korral: i

Viige toitejuhe I1&bi ettendhtud ava. Arge murdke toitejuhet
kokku. Uhendage elektrivorguga.

Lukake |66rikatte kaks osa Uksteise sisse.Seesmise 160rikatte
pilud peavad jddma allapoole.

Asetage |66rikatte mélemad osad seadme peale. Likake
seesmine |60rikate Ules ja kinnitage vasakult ning paremalt
kinnitusnurgiku kulge.

Keerake |66rikate kilgedelt kahe kruviga kinnitusnurgiku kilge
(joonis 3b).

m Kinnitage vélimine 166rikate kahe kruviga alt seadme klge.

Aktiivséefilter 6huringlusreziimi jaoks

Markus: Aktiivsoefilter ei sisalda kahjulikke aineid ja seda voib
kaidelda koos olmejaatmetega.

Aktiivséefiltri vahetamine

1. Vabastage traadist hoidik ja votke aktiivséefilter maha.

2. Paigaldage uus aktiivsoefilter ja kinnitage traadist hoidik.
(joonis 2a/b)

A Tarkeita turvaohjeita

Lue tdma kayttdohje huolellisesti. Vasta sitten voit kayttaa laitettasi
turvallisesti ja oikein. Sailyta kayttd- ja asennusohje myéhempaa
kayttda tai seuraavaa kayttajaa varten.

Turvallinen kayttd on taattu vain, kun asennus tehddén
ammattitaitoisesti asennusohjeita noudattaen. Asentaja vastaa
moitteettomasta toiminnasta laitteen asennuspaikassa.

Séahkoiskun vaara!

Laitteen sisépuolella olevat rakenneosat voivat olla
terdvareunaiset. Liitdntdjohto voi vaurioitua. Varmista, etta
litdntdjohto ei taivu jyrkalle mutkalle tai jaa puristuksiin
asennuksen aikana.

Loukkaantumisvaara!

Laitteen sisdpuolella olevat rakenneosat voivat olla
terdvareunaiset. Kayta suojakasineité.
Tukehtumisvaara!

Pakkausmateriaali on vaarallista pikkulapsille. Ala anna lasten
leikkia pakkausmateriaalilla.



Asennus

Huomio!

Varmista, ettd porattavien reikien alueella ei ole séhké-, kaasu- tai
vesijohtoja.

Huomautuksia
m Kiertoilmamoduuli asennetaan aina hormisuojuksen ylareunaan!

m Kiertoilmamoduuli voidaan asentaa joko liesituulettimen péaélle
(kuva 1-3a) tai seindan (kuva 1-3b).

Seinan tarkastus

m Seinén tulee olla tasainen ja pystysuora seké kestéa tuulettimen
paino.

m Varmista, etta porattujen reikien syvyys vastaa ruuvien pituutta.
ja etta kiinnitystulpat on kiinnitetty kunnolla.

m Oheiset ruuvit ja tulpat on tarkoitettu massiiviselle tiiliseinélle.
Jos rakenne on muuta materiaalia (esim. Rigips-levy,
kevytbetoni, Poroton-kennoatiili), kayta siihen sopivia
kiinnitystarvikkeita.

Kiertoilmamoduulin valmistelu

m Kiinnitd metallikaari kiertoilmamoduuliin. Paina sita varten
metallikaarta kevyesti yhteen ja tydnna se tata tarkoitusta varten
oleviin reikiin.

m Kiinnit4 ilmanohjainkisko kiertoilmamoduuliin.

Kiertoilmamoduulin asentaminen tuulettimen koteloon
m Kiinnita kiertoilmamoduuli liesituulettimeen (kuva 1a).

m Aseta aktiivihiilisuodatin paikalleen ja lukitse metallikaari. Paina
sitd varten kieleketté kevyesti sisddnpain. Tarkasta
metallikaaren kunnollinen kiinnitys (kuva 2a).

m Asennettaessa liesituulettimeen: vie verkkojohto tata tarkoitusta
varten olevan aukon l&pi. Al taita verkkojohtoa. Liité laite
sahkoverkkoon.

m Aseta ulompi hormisuojus paikalleen laiteeseen. Taivuta
hormisuojuksen sivupelteja hiukan erilleen toisistaan, ripusta
kiertoilmamoduulin taakse ja paina kiinni vasteeseen saakka
(kuva 3a).

= Kiinnitd ulompi hormisuojus kahdella ruuvilla alhaalta péin
laitteeseen.

Kiertoilmamoduulin asentaminen seinéan

m Kiertoilmamoduulin asentaminen seindan (kuva 1b): asenna
putket. Mittaa ja merkitse kulmaraudan paikka. Poraa reiat,
Joiden halkaisija on 8 mm ja syvyys 60 mm, ja paina tulpat reikiin
samaan tasoon seinédn kanssa. Kiinnitd kulmarauta ruuveilla
siten, ettd se jad 5 mm ulos, ripusta kiertoilmamoduuli paikalleen
ja kirista ruuvit kasikireyteen.

Aseta aktiivihiilisuodatin paikalleen ja lukitse metallikaari. Paina
sitd varten kieleketté kevyesti sisddnpain. Tarkasta
metallikaaren kunnollinen kiinnitys (kuva 2b).

Asennettaessa seindan:

Vie verkkojohto téta tarkoitusta varten olevan aukon lapi. Al4 taita
verkkojohtoa. Liita laite séhkdverkkoon.

Tydnna hormisuojuksen molemmat osat sisdkkain toisiinsa.
Sisemman hormisuojuksen ilmanvaihtoaukkojen pitd4 osoittaa
alaspain.

Aseta hormisuojuksen molemmat osat laitteeseen. Tydnna
sisempi hormisuojus yléspain ja ripusta se kulmarautojen varaan
vasemmalla ja oikealla puolella.

Kiinnitd hormisuojus ruuvilla sivusta kiinni kulmarautaan (kuva
3b).

m Kiinnit4 ulompi hormisuojus kahdella ruuvilla alhaalta péin
laitteeseen.

Aktiivihiilisuodatin kiertoilmakaytt6a varten

Huomautus: Aktiivihiilisuodattimet eivét sisélla haitallisia aineita,
joten ne voidaan havittaa kotitalousjatteen mukana.
Aktiivihiilisuodattimen vaihto

1. Vapauta metallikaari ja ota aktiivihiilisuodatin pois paikaltaan.

2. Aseta uusi aktiivihiilisuodatin paikalleen ja kiinnitd metallikaari.
(kuva 2a/b)

A Précautions de sécurité importantes

Lire attentivement ce manuel. Ce n'est qu'alors que vous pourrez
utiliser votre appareil correctement et en toute sécurité. Conserver
la notice d'utilisation et de montage pour un usage ultérieur ou
pour le propriétaire suivant.

La sécurité de I'appareil a 'usage est garantie s'il a été encastré
conformément a la notice de montage. Le monteur est
respcl)lnsable du fonctionnement correct sur le lieu ou l'appareil est
installé.

Risque de choc électrique !

Des piéces a l'intérieur de I'appareil peuvent présenter des arétes
vives. Il y a risque d'endommagement du cable d'alimentation.
Pendant I'installation, veiller & ne pas plier ni coincer le céble
d’alimentation.

Risque de blessure !

Des piéces a l'intérieur de I'appareil peuvent présenter des arétes
vives. Porter des gants de protection.

Risque d'asphyxie !
Le matériel d'emballage est dangereux pour les enfants. Ne

permettez jamais aux enfants de jouer avec les matériaux
d’emballage.

Installation

Attention !

Veillez a ce qu'il n'y ait pas de conduites électriques, de tuyaux de
gaz ou d'eau au niveau des pergages.

Remarques

m La position du module de recyclage de l'air se rapporte toujours
a l'aréte supérieure du capot de cheminée !

= Le module de recyclage de I'air peut étre monté soit sur la hotte
(fig. 1-3a) soit au mur (fig. 1-3b).

Vérifier le mur
m Le mur doit étre plat, vertical et offrir une portance suffisante.

m La profondeur des trous percés doit étre adaptée a la longueur
des vis. Les chevilles doivent offrir une retenue sire.

m Les vis et chevilles ci-jointes conviennent pour la magonnerie
massive. En présence d’autres matériaux de construction (p. ex.
la plaque de platre, le béton cellulaire, les briques Poroton), il
faut utiliser des moyens de fixation correspondants.

Préparer le module de recyclage de I'air

m Fixer I'étrier sur le module de recyclage de l'air. Pour ce, presser
légérement I'étrier et le pousser dans les percages prévus a cet
effet.

m Fixer le rail de guidage d'air sur le module de recyclage d'air.

Montage du module de recyclage de I'air sur le coffre du
ventilateur

m Fixez le module de recyclage de I'air sur la hotte (fig. 1a).

m Mettez en place un filire a charbon actif et fixez-le avec I'étrier.
Pour ce faire, appuyez Iégerement sur la patte vers l'intérieur.
Vérifiez le bon positionnement de I'étrier (fig. 2a).

m En cas de montage sur la hotte : faites passer le cable
d'alimentation par 'ouverture prévue a cet effet. Ne pliez pas le
cordon secteur. Etablissez le raccordement électrique.

m Placez le capot de cheminée extérieur sur l'appareil. Ecartez
Iégérement les toles latérales du capot de cheminée, accrochez-
les derriere le module de recyclage de I'air, puis pressez-les
(fig. 3a).

m Fixez le capot de cheminée extérieur avec deux vis sur le
dessous de I'appareil.

Montage du module de recyclage de I'air au mur

= Montage du module de recyclage de I'air au mur (fig. 1b) : créez
la tuyauterie. Mesurez la position de la corniére de retenue et
marquez-la. Percez des trous de 8 mm de diametre et d'une
profondeur de 60 mm, puis enfoncez les chevilles a fleur du
mur. Vissez la corniére jusqu'a 5 mm, accrochez le module de
recyclage de l'air et vissez fermement les vis.

m Mettez en place un filire a charbon actif et fixez-le avec |'étrier.
Pour ce faire, appuyez Iégérement sur la patte vers l'intérieur.
Vérifiez le bon positionnement de I'étrier (fig. 2b).

= Pour le montage au mur :

Faites passer le cable d'alimentation par I'ouverture prévue a cet
effet. Ne pliez pas le cordon secteur. Etablissez le raccordement
électrique.



m Faites coulisser les deux parties du capot de cheminée I'une
dans l'autre. Les ouies du capot de cheminée intérieur doivent
étre orientées vers le bas.

Posez les deux parties du capot de cheminée sur I'appareil.
Poussez le capot de cheminee intérieur vers le haut et
accrochez-le sur les c6tés gauche et droit, contre la corniére de
retenue.

Vissez le capot de cheminée latéralement contre la corniére de
retenue (fig. 3b).

m Fixez le capot de cheminée extérieur avec deux vis sur le
dessous de l'appareil.

Filtre a charbon actif pour le mode recirculation de
I'air

Remarque : Les filires a charbon actif ne contiennent aucune
substance nocive et peuvent étre mis au rebut avec les déchets
ménagers.

Remplacer le filtre a charbon actif

1. Desserrez |'étrier et démontez le filtre a charbon actif.

2. Mettez en place un nouveau filtre & charbon actif et fixez-le avec
I'étrier. (fig. 2a/b)

A Vazne sigurnoshe nhapomene

Progitajte pazljivo ovu uputu. Samo_tada ¢ete modi sigurno i
pravilno rukovati Vasim uredajem. Cuvajte upute za upotrebu i
ugradnju za kasniju uporabu ili za sljedeceg vlasnika uredaja.

Samo kod pravilne ugradnje sukladno ovim uputama za montazu
je zajamc&ena sigurnost tijekom uporabe. Instalater je odgovoran
za besprijekorno funkcioniranje na mjestu postavljanja.
Opasnost od strujnog udara!

Sastavni dijelovi unutar uredaja mogu biti oStrih rubova. Prikljucni
kabel se moze ostetiti. Tijekom instalacije ne savijajte i ne stiscite
prikljuéni kabel.

Opasnost od ozljede!

Sastavni dijelovi unutar uredaja mogu biti ostrih rubova. Nosite
zastitne rukavice.

Opasnost od gusenja!

Ambalazni materijal opasan je za djecu. Djeci nikada ne dopustite
igranje s ambalaznim materijalom.

Postavljanje

Oprez!

Uvjerite se da na mjestu rupa nema strujnih vodova, plinskih ili
vodovodnih cijevi.

Napomene

m Polozaj modula za opto€ni zrak uvijek se odnosi na gornji rub
obloge dimnjaka!

m Modul za optocni zrak mozete montirati na napu (slika 1-3a) ili
na zid (slika 1-3b).

Provjera zida

m Zid mora biti ravan, okomit i imati dostatnu nosivost.

m Dubina rupa mora odgovarati duzini vijaka. Tiple moraju biti
¢vrste na opip.

m PriloZeni vijci i tipke namijenjeni su za masivne zidove. Za ostale
konstrukcije (npr. rigips, siporeks, opeka Poroton) valja Kkoristiti
odgovarajuca sredstva za pri¢vrséenje.

Priprema modula za optoc¢ni zrak

m Zidani drzak priévrstite na modul za optoéni zrak. U tu svrhu
lagano stisnite zi¢ani drzak i umetnite u za to predvidene rupe.

m Nastavak za odvod zraka pri¢vrstite na modul za optocni zrak.

Montaza modula za optocni zrak na kutiju ventilatora

m Modul za opto€ni zrak pri¢vrstite na napu (slika 1a).

m Umetnite filtar s aktivnim ugljenom i uglavite zi¢ani drzak. Usto
spojnicu lagano pritisnite prema unutra. Provjerite ¢vrst dosjed
zi€anog drska (slika 2a).

= Kod montaze na napu: Mrezni kabel provedite kroz predvideni
otvor. Ne savijajte mrezni kabel. Izvedite elektri¢ni spoj.

m Stavite vanjsku oblogu dimnjaka na uredaj. Bo¢ne limove obloge
dimnjaka lagano savijte, objesite iza modula za opto¢ni zrak i
pritisnite (slika 3a).

m Vanjsku oblogu dimnjaka pricvrstite s dva vijka odozdo na
uredaj.

Montaza modula za optoé€ni zrak na zid

= Montaza modula za opto¢ni zrak na zid (slika 1b): PoloZite
cijevi. Izmjerite i obiljezite polozaj kutnog drzaca. |zbusite rupe
promjera 8 mm i dubine 60 mm, a tiple utisnite da budu u ravnini
sa zidom. Pri¢vrstite kutne drzace na 5 mm, stavite modul za
optocni zrak i Gvrsto pritegnite vijke.

Umetnite filtar s aktivnim ugljenom i uglavite zi¢ani drzak. Usto
spojnicu lagano pritisnite prema unutra. Provjerite ¢vrst dosjed
zianog drSka (slika 2b).

Kod montaze na zid:

Mrezni kabel provedite kroz predvideni otvor. Ne savijajte mrezni
kabel. Izvedite elektri¢ni spoj.

Oba dijela obloge dimnjaka umetnite jedan u drugi. Prorezi
unutarnje obloge dimnjaka moraju biti okrenuti prema dolje.
Oba dijela obloge dimnjaka stavite na uredaj. Unutarnju oblogu
dimnjaka gurnite prema gore te je objesite lijevo i desno na
kutnom drzacu.

Oblogu dimnjaka privijte bo¢no na kutni drzac (slika 3b).

Vanjsku oblogu dimnjaka pri€vrstite s dva vijka odozdo na
uredaj.

Filtar s aktivhim ugljenom za pogon na optoc¢ni
zrak

Napomena: Filtri s aktivnim ugljenom ne sadrze Stetne tvari i
mozete ih baciti u ku¢ni otpad.

Zamijena filtra s aktivnim ugljenom

1. Otpustite zi¢ani drzak i izvadite filtar s aktivnim ugljenom.

2. Umetnite novi filtar s aktivnim ugljenom i pri€vrstite Zi¢ani drzak.
(slika 2a/b)

A Fontos biztonsagi elSirasok

Gondosan olvassa el ezt az utmutatot. Csak igy tudja készilékét
helyesen és biztonsagosan kezelni. A hasznalati és szerelési
utasitast 6rizze meg a késdbbi hasznalathoz vagy a késdébbi
tulajdonos szamara.

Csak a szerelési Utmutatdnak megfeleld, szakszerl beszerelés
esetén garantalt az izembiztonsag. A szerel§ felelés a felallitasi
helyen vald kifogastalan m(ikddésért.

Aramiitésveszély!

A készllék bels@ részeinek széle éles lehet. A csatlakozdkabel
megsérilhet. A csatlakozdkabelt szerelés kdzben ne térje meg
vagy csipje be.

Sérilésveszély!

A készllék belsd részeinek széle éles lehet. Viseljen
védbkeszty(it.

Fulladasveszély!

A csomagoldanyag a gyerekekre nézve veszélyes. Soha ne
hagyja, hogy a gyermekek jatsszanak a csomagoldéanyagokkal.

Elhelyezés

Figyelem!

Gy6z6djén meg arrdl, hogy a furatok kérnyékén nincs
villanyvezeték, gaz- vagy vizcsé.

Utasitasok

m A keringtetéses modul poziciéja mindig a kirté-takarélemez
fels6 élére vonatkozik.

m A keringtetéses modul vagy a paraelszivéra (1-3a abra), vagy a
falra szerelhet6 (1-3b abra).

A fal ellendérzése

m A fal legyen sik, figg6leges és elegendd teherbirasu.

m A furt lyukak mélységének a csavarok hosszanak kell
megfelelnie. A tipliknek er6sen kell tartaniuk.

m A mellékelt csavarok és tiplik témér falazathoz hasznélhatok.
Mas szerkezetekhez (pl. Rigips, pérusbeton, poroton tégla)
megfelel6 rogzitéeszkdzt hasznaljon.

Keringtetéses modul el6készitése

m Rogzitse a huzelkengyelt a légkeringet6 modulra. Ehhez nyomja
Ossze kissé a huzalkengyelt, és tolja be az erre szolgalo
lyukakba.

m Rogzitse a légterel sint a légkeringetd modulra.
Keringtetéses modul szerelése az elszivédobozra
m Rogzitse a keringtetéses modult a paraelszivéra (1a abra).



m Helyezze be az aktivszén-sz(rét és pattintsa be a
huzalkengyelt. Ehhez nyomja a fllet kissé befelé. Ellenérizze,
hogy a huzalkengyel a helyén van-e (2a abra).

m A paraelszivéra vald felszerelés esetén: vezesse at a haldzati
kabelt az arra szolgald nyilason. A haldzati kabelt ne térje meg.
Csatlakoztassa az elektromos halézathoz.

m Helyezze fel a kiils6 kurt6-takardlapot a készllékre. Hajtsa szét
kissé a kirté-takardlap oldalsé lemezeit, akassza be a
keringtetéses modul mégé és nyomja 0ssze (3a abra).

m Rogzitse a kils6 kurt6-takardlapot két csavarral alulrdl a
készUlékre.

Keringtetéses modul falra szerelése

m Szerelje fel a keringtetéses modult a falra (1b abra): alakitsa ki
a csovezést. Mérje ki a tartovas helyzetét és jeldlje be. Furjon
8 mm atmérdgjd és 60 mm mélységu furatokat, és nyomja be a
tipliket a fal sikjaig. Csavarozza be a tartévasat 5 mm-ig,
akassza be a keringtetéses modult és hiizza meg kézzel a
csavarokat.

m Helyezze be az aktivszén-sz(irét és pattintsa be a
huzalkengyelt. Enhez nyomja a fllet kissé befelé. Ellendrizze,
hogy a huzalkengyel a helyén van-e (2b abra).

m Falra szerelés esetén:

Vezesse at a halozati kabelt az arra szolgald nyilason. A haldzati
kabelt ne térje meg. Csatlakoztassa az elektromos halézathoz.
m Tolja egymasba a kiirté-takardlap két részét. A belsé kiirt6-
takardlap rései lefelé nézzenek.
m Helyezze fel a kiirt6-takardlap mindkét részét a készllékre. A
belsd kurt6-takardlapot tolja felfelé, és balra és jobbra akassza
be a tartévason.

A kirt6-takardlapot csavarozza fel oldalt a tartévasra (3b abra).

m Régzitse a kulsé kurt-takardlapot két csavarral alulrdl a
készulékre.

sy ey

Aktivszén-sziir6 légkeringetéses lizemmodhoz

Utasitas: Az aktivszén-sz(ir6k nem tartalmaznak karos anyagokat
és a haztartasi hulladékkal egyltt artalmatlanithatok.
Aktivszén-sziir6 cseréje

1. Oldja a huzalkengyelt és vegye ki az aktivszén-sz(irét.

2.Helyezze be az Uj aktivszén-sz(ir6t és rogzitse a huzalkengyelt.
(2a/b abra)

A Importanti avvertenze di sicurezza

Leggere attentamente le presenti istruzioni per |'uso. Solo cosi &
possibile utilizzare I'apparecchio in modo sicuro e corretto. .
Custodire con la massima cura le presenti istruzioni per l'uso e il
montaggio in caso di un utilizzo futuro o cessione a terzi.

La sicurezza di utilizzo & garantita solo in caso di installazione
secondo le regole di buona tecnica riportate nelle istruzioni di
montaggio. L'installatore & responsabile del corretto
funzionamento nel luogo di installazione.

Pericolo di scossa elettrica!

Alcuni componenti all'interno dell'apparecchio possono essere
affilati. Potrebbe venire danneggiato il cavo di collegamento.
Durante l'installazione, fare attenzione a non piegare o serrare il
cavo di collegamento.

Pericolo di lesioni!

Alcuni componenti all'interno dell'apparecchio possono essere
affilati. Indossare guanti protettivi.

Pericolo di soffocamento!

Il materiale d'imballaggio € pericoloso per i bambini. Non lasciare
mai che i bambini giochino con il materiale di imballaggio.

Installazione

Attenzione!

Accertarsi che nell'area dei fori non siano presenti cavi elettrici né

condutture del gas o dell'acqua.

Avvertenze

m La posizione del modulo a ricircolo d'aria si riferisce sempre al
bordo superiore del rivestimento del camino!

= |l modulo a ricircolo puo essere montato sulla cappa di
aspirazione(fig. 1-3a) o sulla parete (fig. 1-3b).

Controllare la parete
m La parete deve essere piatta, verticale e sufficientemente solida.

m La profondita dei fori deve corrispondere alla lunghezza delle
viti. | tasselli devono avere un appoggio fisso.

m Le viti e i tasselli in dotazione sono progettati per muri massicci
in mattoni. Per altri tipi di costruzioni (ad es. Rigips, calcestruzzo
poroso, mattoni Poroton) € necessario utilizzare elementi di
fissaggio adeguati.

Preparazione del modulo a ricircolo d'aria

m Fissare la staffa sul modulo a ricircolo. Piegare leggermente la
staffa e infilarla nei fori previsti.

m Fissare la guida di conduzione dell'aria sul modulo a ricircolo.

Montare il modulo a ricircolo sulla scatola della ventola
m Fissare il modulo a ricircolo sulla cappa di aspirazione (fig. 1a).

m Inserire il filtro a carbone attivo e innestare la staffa in posizione.
A tal proposito premere leggermente verso l'interno la linguetta.
Verificare la posizione fissa della staffa(fig. 2a).

= In caso di montaggio su una cappa di aspirazione: infilare il cavo
di rete attraverso l'apertura prevista. Non piegare il cavo di rete.
Creare un collegamento alla corrente.

m Posizionare il rivestimento del camino esterno sull’apparecchio.
Piegare leggermente le lamiere laterali del rivestimento del
camino, agganciarle e spingerle dietro il modulo a ricircolo
(fig. 3a).

m Fissare il rivestimento esterno del camino all'apparecchio
applicando due viti dal basso.

Montaggio del modulo a ricircolo d'aria sulla parete

m Montare il modulo a ricircolo sulla parete (fig. 1b): realizzare la
conduttura. Misurare e contrassegnare la posizione della staffa
di fissaggio. Praticare fori con diametro di 8 mm e una profondita
di 60 mm e inserire i tasselli a filo del muro. Avvitare la staffa di
fissaggio fino a 5 mm, agganciare il modulo a ricircolo e
stringere a fondo le viti.

m Inserire il filtro a carbone attivo e innestare la staffa in posizione.
A tal proposito premere leggermente verso l'interno la linguetta.
Verificare la posizione fissa della staffa(fig. 2b).

m Per il montaggio a parete:

Infilare il cavo di rete attraverso I'apertura prevista. Non piegare
il cavo di rete. Creare un collegamento alla corrente.

m Spingere le due parti del rivestimento del camino una dentro
l'altra. Le fessure del rivestimento interno del camino devono
essere rivolte verso il basso.

m Posizionare le due parti del rivestimento del camino
sull'apparecchio. Spingere il rivestimento interno del camino
verso |'alto e appenderlo a destra e sinistra alla staffa di
fissaggio.

Avvitare il rivestimento del camino sul lato della staffa di fissaggio
(fig. 3b).

m Fissare il rivestimento esterno del camino all'apparecchio

applicando due viti dal basso.

Filtro a carbone attivo per funzionamento a
ricircolo d'aria

Avvertenza: | filtri a carbone attivo non contengono alcuna
sostanza nociva e possono essere smaltiti nei rifiuti domestici.
Sostituzione del filtro a carbone attivo

1. Rimuovere la staffa e smontare il filtro a carbone attivo.

2. Inserire il nuovo filtro a carbone attivo e fissarlo la staffa.
(fig. 2a/b)
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A Svarbis saugos nurodymai

AtidZiai perskaitykite Sig instrukcija. Tik tada galésite saugiai ir
tinkamal naudotis prietaisu. ISsaugokite naudojimo ir montavimo
instrukcijg, kad galétuméte véliau pasinaudoti arba perduoti
naujam savininkui.

Prietaisas saugiai naudojimas tik tuomet, jei jis tinkamai
sumontuotas, laikantis montavimo instrukcijos. [rengimo darbus
atliekantis asmuo atsakingas uz nepriekaistingg veikima statymo
vietoje.

Elektros smugio pavojus!

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali buti astrios. Jos
gali pazeisti elektros laidg. Montuodami neperlenkite ir
neprispauskite prijungimo kabelio.

Pavojus susizeisti!

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali buti astrios.
Muvékite apsaugines pirstines.

Kyla pavojus uzdusti!

Pakuoté pavojinga vaikams.Niekuomet neleiskite Zaisti vaikams
su pakuotés medziagomis.

Jrengimas
Démesio!

|sitikinkite, kad srityse, kuriose ruoSiatés grezti, néra elektros laidy,
dujy ar vandentiekio vamzdziy.

Pastabos

m Recirkuliacijos modulio padétis visada priklauso nuo kamino
aptaiso virsutinio krasto!

m Recirkuliacijos modulis gali bati montuojamas ant gary rinktuvo
gaubto (1-3a pav.) arba prie sienos (1-3b pav.).

Sienos patikrinimas

m Siena turi buti lygi, vertikali ir tinkama planuojamai apkrovai.

m Greztiniy skyliy gylis turi atitikti varzty ilgj. Marvinés turi tvirtai
laikytis.

m Pridéti varztai ir marvinés tinkami naudoti masyviame mure. Jei
prietaisas tvirtinamas prie kity konstrukcijy (pvz., gipskartonio,

porétojo betono, kiaurymétyjy plyty) batina naudoti atitinkamas
tvirtinimo priemones.

Recirkuliacijos modulio paruosimas

m Vielos pakaba pritvirtinkite prie oro cirkuliacijos modulio. Tam
vielos pakabg Siek tiek suspauskite ir jstumkite j tam skirtas
angas.

= Oro linijg prijunkite prie oro cirkuliacijos modulio.

Recirkuliacijos modulio ant ventiliatoriaus korpuso

m Pritvirtinkite recirkuliacijos modulj prie gary rinktuvo gaubto
(1a pav.).

m |statykite aktyvintosios anglies filtrg ir uzfiksuokite vieline
apkaba. Nesmarkiai paspauskite plokstele j vidy. Patikrinkite, ar
vieliné apkaba (2a pav.) gerai pritvirtinta.

m Montuojant ant gary rinktuvo: tinklo kabelj iSveskite pro tam
skirta anga. Nesulenkite tinklo kabelio. |renkite elektros tiekimo
jungtj.

m ISorine kamino aptaisg uzdékite ant prietaiso. Truputj atlenkite
Sonines kamino aptaiso skardas, prikabinkite recirkuliacijos
modulio galinéje dalyje ir suspauskite (3a pav.).

m Pritvirtinkite iSorinj kamino aptaisg i$ apacios dviem varztais prie
prietaiso.

Recirkuliacijos modulio montavimas ant sienos

m Recirkuliacijos modulio montavimas ant sienos (1b pav.):
apsauginio vamzdzio prijungimas. ISmatuokite laikanciojo
kampuocio padétj ir pazymekite. 1Sgrezkite 8 mm skersmens ir
60 mm gylio angas ir jstumkite kaiSCius iki pat sienos. Prisukite
laikantjjj kampuotj iki 5 mm, uzkabinkite recirkuliacijos modulj ir
ranka priverzkite varztus.

m |statykite aktyvintosios anglies filtrg ir uzfiksuokite vieline
apkaba. Nesmarkiai paspauskite plokstele j vidy. Patikrinkite, ar
vieliné apkaba (2b pav.) gerai pritvirtinta.

= Montavimas ant sienos:

Tinklo kabelj iSveskite pro tam skirtg anga. Nesulenkite tinklo
kabelio. |renkite elektros tiekimo jungtj.

m Abi kamino aptaiso dalis jstumkite vieng j kitg. Vidinio kamino
aptaiso plySiai turi bati nukreipti zemyn.

m UZdékite abi kamino aptaiso dalis uzdékite ant prietaiso. Vidinj
kamino aptaisg pastumkite j virsy ir jkabinkite | kampinius
laikiklius, esancius kairéje ir deSinéje.

Prisukite kamino jungtj Sone prie kampinio laikiklio (3b pav.).

m Pritvirtinkite iSorinj kamino aptaisg i$ apacios dviem varztais prie

prietaiso.

Aktyvintosios anglies filtras recirkuliacijos rezimui

Pastaba: Aktyvintosios anglies filtruose néra kenksmingujy

medziagy, juos galima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.

Aktyvintosios anglies filtro keitimas

1. Atlaisvinkite vieline apkaba ir iSmontuokite aktyvintosios anglies
filtra.

2. |statykite naujg aktyvintosios anglies filtrg ir pritvirtinkite vieline
apkaba. (2a/b pav.)

A Svarigas drosibas norades

Uzmanigi izlasiet So pamacibu. Tikai tad JUs varésiet drosi un
pareizi lietot savu ierici. LietoSanas instrukciju saglabajiet, lai
varétu to izmantot vélak vai ari vajadzibas gadijuma nodot
nakamajam ipasniekam.

LietoSana ir droSa tikai tad, ja uzstadiSana ir tehniski pareiza un
atbilstiga pamacibai. Par pareizu iekartas darbibu uzstadisanas
vieta atbild uzstaditajs.

Stravas trieciena risks!

lerices iekSéjam detalam var bat asas malas un stari. Tie var bojat
piesléguma kabeli. UzstadiSanas laika nelokiet un neiespilégjiet
piesléguma kabeli.

Savainojumu risks!

lerices iek$éjam detalam var but asas malas un stdri. Lietojiet
aizsargcimdus.

Nosmaksanas risks!

lepakojuma materiali ir bistami bérniem. Nekad nelaujiet bérniem
rotalaties ar iepakojuma materialu.

UzstadiSana

Uzmanibu!

Parliecinieties, vai urbis neskars elektrovadus un gazes vai udens

caurules.

Noradijumi

m Gaisa cirkulacijas modula pozicija vienmér attiecas uz
ventilacijas kanala panelu augséjo malu!

m Gaisa cirkulacijas moduli var montét uz tvaika nostcéja
(1-3a attels) vai pie sienas (1-3a attéls).

Sienas parbaude

m Sienai jabat lldzenai, vertikalai un pietiekami izturigai.

= Urbumu dzilumam jaatbilst skravju garumam. Dibeliem jabat
stingri nostiprinatam.

m Komplektacija ietvertas skrives un dibeli ir pieméroti masiviem
betona mariem. Uzstadot cita veida konstrukcijas (piem. rigipsi,
porainaja betona, caurumoto kiegelu miros) , jaizmanto
atbilstosi stiprinasanas lidzekli.

Gaisa cirkulacijas modula sagatavo$ana

m Piestipriniet stieples loku pie gaisa cirkulacijas modula. Lai to
izdaritu, viegli saspiediet stieples loku un iebidiet tam
paredzétajas atverés.

m Piestipriniet gaisa vadotni pie gaisa cirkulacijas modula.

Gaisa cirkulacijas modula montaza uz ventilatora karbas

= Nostipriniet gaisa cirkulacijas moduli uz tvaika nosulcéja
(1a atteéls).

m lelieciet aktivas ogles filtru un nostipriniet stieples loku. Lai to
izdaritu, viegli iespiediet cilpu uz iekSu. Parbaudiet, vai stieples
loks ir nofikséts (2a attéls).

m Montéjot uz tvaiku noslceéja: elektiribas vadu izvelciet cauri
paredzétajai atverei. Nesalociet elektribas vadu. lzveidojiet
pieslégumu elektribai.

m Uzlieciet aréjas ventilacijas kanala apdares plaksnes uz ierices.
Nedaudz atlieciet ventilacijas kanala apdares sanu plaksnes
vienu no otras, ievietojiet tas aiz gaisa cirkulacijas modela un
saspiediet kopa (3a attels).

= Nostipriniet aréjas ventilacijas kanala apdares plaksnes ar
divam skrivém zem ierices.
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Gaisa cirkulacijas modula montaza pie sienas

m Uzstadiet gaisa cirkulacijas moduli pie sienas (1b attéls):
uzstadiet caurules. |zmériet un uzziméjiet lenka balstena
poziciju. lzurbiet 8 mm diametra un 60 mm dzilus caurumus un
pilnigi ievietojiet tajos tapas. Pieskruvéjiet lenka balstenus lidz
5 mm, iekariniet tajos gaisa cirkulacijas moduli un pievelciet
skraves ar roku.

m lelieciet aktivas ogles filtru un nostipriniet stieples loku. Lai to
izdaritu, viegli iespiediet cilpu uz iekSu. Parbaudiet, vai stieples
loks ir nofikséts (2b attéls).

m Uzstadot pie sienas:

Elektribas vadu izvelciet cauri paredzétajai atverei. Nesalociet
elektribas vadu. Izveidojiet pieslégumu elektribai.

m lebidiet abas ventilacijas kanala apdares plaksnes vienu otra.
Ventilacijas kanala iek§éjas apdares plaksnes spraugam jabuat
vérstam lejup.

m Uzlieciet abas ventilacijas kanala apdares plaksnes uz ierices.
Bidiet iek§€jo ventilacijas kanala apdares plaksni uz augSu un
iekariet to lenka balstena kreisaja un labaja pusé.
Pieskrivéjiet ventilacijas kanala apdares plaksnes pie lenka
balstena malam (3b attéls).

= Nostipriniet aréjas ventilacijas kanala apdares plaksnes ar
divam skravem zem ierices.

Aktivas ogles filtrs izmantosanai gaisa cirkulacijas
rezima

Noradijums: Aktivas ogles filtra nav kaitigu vielu, tapéc to var
izmest sadzives atkritumos.

Aktivas ogles filtra maina

1. Atbrivojiet stieples loku un iznemiet aktivas ogles filtru.

2. lelieciet jaunu aktivas ogles filtru un nostipriniet stieples loku.
(2.a/b attéls)

A BaXHU CUT'YpPHOCHHU HanNnoMeHH

BHumartenHo npountajte ro osa ynarctso. Camo Toratl ke MoXxe
6e36eaHo U NpaBunHO Aa ro ynotpebysate Bawuot ypes. 3auysajte
ro ynatctBoTo 3a ynotpeda v MoHTa)ka 3a noZioLuHexHa ynotpeda munv
3a CNleiHNOT KOPUCHMK.

Camo co CTpyyHa MOHTa)Ka COrnacHo ynaTcTBOTO 3a MOHTaXka e
3arapaHTMpaHa 6esbeaHocTa npv ynotpeda Ha ypeaot. MHcTanatepot
€ 0ZiroBopeH 3a 6ecnpeKkopHO GyHKLMOHUParse Ha MeCToTO Ha
nocraByBaH-€.

OnacHocT of cTpyeH yaap!

CocTaBeHWTe efloBY BO ypeaoT MoXe Jia 6uzar co octpu pabosu.
MpuKny4YHUOT Kaben MoXKe Aa ce owwTeTH. He ro BUTKajTe Uiu
3arnaBsyBajTe NPUKNy4YHUOT kaben 3a BpemMe Ha UHCTanauujarta.
OnacHocTt ox nospepa!

CocTaBeHWTe AeNoBW BO ypeaoT MoXKe Ja 6uzar co ocTpu pabosu.
HoceTte 3alwTMTHY pakasuum.

OnacHocT oA 3aayLuyBarbe!

Martepwujanot 3a nakysame e onaceH 3a geuara. He rn octasajte
Jelara Aa cu urpaat co MaTtepujasoT 3a nakysae.

UuncTanaumja

BHumaHue!

Buaete curypHv aexka okony MsaynyeHuTe OTBOPU HeMa CTPYjHH

Kabnu, LeBK# 3a rac unu Boaa.

HanomeHu

= [losnumjata Ha UMPKYNaLMOHWOT MOAYN CeKorall ce oAHecyBa Ha
ropHWOT pad Ha Mackara Ha KaMuHOT!

m LinpKynaumMoH1oT Moayn MoXe a ce MOHTUpa Ha acnupaTtopoT
(Cnuka 1-3a) unu Ha sugot (Cnuka 1-3b).

MNpoBepka Ha suaoT

m Suaot mopa Aa Buzae pameH, BEPTUKAEH U CO A0BOMHA
MOAHOC/IMBOCT.

m [naBounHarta Ha M3aynyeHWTe Aynkv Mopa Aa oArosapa Ha
AOMKMHaTa Ha wpadosuTe. Tunnata mopa UBPCTO Aa APXKMU.

m [MpunoxkeHnTe WwWpadoBK 1 TUMIK Ce NpUNaroAeHn 3a Mac1BHU
suposK. 3a ApYr1 KOHCTPYKUWK (Ha np. runc, nopOeToH, MOpOTOH
SUAHW UMrK) Tpeba Aa ce KopucTaTt CoOABETHUTE CpeAcTBa 3a
npuuBpCTYBaH-E.

MNoaroTesyBarbe Ha LMPKYNALUMOHMOT MOAYI

= [puuBpcTeTe ja 3akavankara Ha LMpKynaLMoHWOT Moayn. 3a Toa
NIeCHO NPUTUCHETE ja 3aKayankara 1 BMETHeTE ja BO OTBOpUTE
npeasunieHun 3a toa.

= [MpuuBpcTEeTE ro OTBOPOT 3a BEHTUNALM|a Ha LIMPKY1aLuUOHUOT
mMozayI.

MoHTHpate Ha LMPKYynauMoHUOT MOAYN Ha KyTujaTa Ha

BEHTUNATOpPOT

m [puuBpcTeTe ro UMpKynaUumMoHUOT MOAYS Ha acnmMpaTopoT
(Cnuka 1a).

m CraBeTe ro GUITEPOT CO aKTUBEH jarneH U BMETHeTe v
3aKavaskute. 3a Toa NpUTUCHETE IO jasnyeTo MasKy HaBHaTpe.
[MpoBepeTe ro NPaBWUIHOTO HaNerHyBake Ha 3akadankara
(Cnuka 2a).

= [pu MoHTaXKa Ha acnupatop: CnposeaeTe ro CTpyjHUOT kaben H13
npeaBuAeHWoT oTBOp. He ro npeBuTKyBajTe CTpyjHUOT Kaben.
BocnocraseTe cTpyjHa BpcKa.

= [locTaBeTe ja HaABoOpeLLHATa Macka Ha KaMWHOT Ha ypeaoT. Manky
OABOjTE ' CTPAHMYHWUTE IMMOBM HA MacKaTa Ha KaMWHOT, 3aKayerte
M 3aJ UMPKYNauMOHUOT MOAYN U NPUTUCHETE M1 eeH COo Apyr
(Cnuka 3a).

= [NpuuBpcTeTe ja HaaBoOpeLLHaTa MacKka Ha KaMUHOT CO AIBE 3aBPTKM
oA [lony Ha ypenor.

MoHTHpare Ha LMpKynauMoHeH Moayn Ha SUAOT

m MoHTHparse Ha UMpKynaunoHeH moayn Ha suaot (Cnuka 1b):
Hanpasete noBp3yBame CO LEBKU. M3mepeTe ja nosuuumjata Ha
arosIHUOT ApXKay 1 o3HaueTe. MaaynueTe Aynku co avjametap 8 mm
1 anabounHa Ha aynuyerse 60mm W NPUTUCHETE MM TUMIUTE PAMHO
Ha suaoT. HaepTeTte ro aronHMoT Ap)ay Ao 5 mm, 3akayete ro
LIMPKYNaLMOHUOT MOAYN U 3aTerHeTe rv 3aBpTKUTE LBPCTO CO
pakara.

m CraBeTe ro GUITEPOT CO aKTUBEH jarneH U BMeTHeTe v
3akavasnkuTte. 3a Toa NpUTUCHETE To jasnyeTo ManKy HaBHaTpe.
MpoBepeTe ro NpPaBUIHOTO HanerHyBake Ha 3akadvankara (Cnuvka
2b).

= [pn MOHTaXKa Ha suAoT:

CnpoBeaeTe ro cTpyjHUOT Kaben H13 NpesBuaeHUoT oTBop. He ro
NPeBUTKYBajTe CTpYjHUOT Kabesn. BocnocTaseTe cTpyjHa BpcKa.

= BmeTHeTe rn ABarta Aena Ha mMackarta Ha KaMWHOT eZleH BO apyr.
I'IpouenMTe Ha BHaTpellHaTa Macka Ha KaMWHOT Mopa Aa
NOoKa)KyBaat Haaony.

= [loctaBeTe rn ABarta Aena Ha mMackarta Ha KaMWHOT Ha ypeaor.
BmeTHeTe ja BHaTpellHaTa MacKa Ha KaMWHOT Harope u 3akayeTte ja
0 neBarta U JeCHaTa CTpaHa Ha arojiHMOT ApxKaud.

3arterHete ja Mackara Ha KaMUHOT CTPAHUYHO Ha arofiHUTe ZipyKauu
(Cnuka 3b).

= lpuuBpcTeTe ja HaABOPELIHATA MAcKa Ha KAMUHOT CO ZiBe 3aBPTKM
oJl 0Ny Ha ypenor.

dUNTpU 3a aKTUBEH jarnieH 3a LUPKyNaUuUOHeH
pexum

HanomeHa: ¢VIJ'ITpVITe 3a aKTUBEH jarneH He coApXKaT LWTeTHU
MaTtepun U MoXke Aa ce OTCTpaHaT BO A0OMALUHUOT oTnaj.
3ameHa Ha pUNTPUTE CO aKTUBEH jarneH

1. OnabaBerte rv 3aKavyankute u AEMOHTUPAjTE ro GUNTEPOT CO aKTUBEH
jarneH.

2.CraBeTe ro HOBMOT GUNTEP CO aKTUBEH jarfieH U NpuuBpcTeTe 'Y
3aKkayvankurte. (Cnuka 2a/b)

A Belangrijke veiligheidsvoorschriften

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. Alleen dan kunt u
uw apparaat goed en veilig bedienen. Bewaar de
gebruiksaanwijzing voor later gebruik of om door te geven aan een
volgende eigenaar.

De veiligheid is alleen gewaarborgd bij een deskundige montage
volgens de montagehandleiding. De installateur is
verantwoordelijk voor een goede werking op de plaats van
opstelling.

Gevaar van een elektrische schok!

Bepaalde onderdelen in het toestel kunnen scherpe randen
hebben. Hierdoor kan de aansluitkabel beschadigd raken.
Aansluitkabel niet knikken of afklemmen bij de installatie.

Risico van letsel!

Bepaalde onderdelen in het toestel kunnen scherpe randen
hebben. Veiligheidshandschoenen dragen.
Verstikkingsgevaar!

Verpakkingsmateriaal is gevaarlijk voor kinderen. Kinderen nooit

met verpakkingsmateriaal laten spelen.
Installatie

Attentie!

Zorg ervoor dat zich in het gebied van de openingen geen stroom-
, gas- of waterleidingen bevinden.
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Aanwijzingen

m De positie van de luchtcirculatiemodule hangt altijd af van de
bovenkant van het schoorsteenafschermstuk!

m De luchtcirculatiemodule kan op de afzuigkap (Afb. 1-3a) of aan
de wand worden gemonteerd (Afb. 1-3b).

Wand controleren

m De wand moet vlak en loodrecht zijn en voldoende
draagvermogen hebben.

m De diepte van de boorgaten moet overeenkomen met de lengte
van de schroeven. De pluggen moeten goed vastzitten.

m De bijgevoegde schroeven en pluggen zijn geschikt voor
massieve muren. Voor andere constructies (bijv. gipsplaat,
poreus beton, poroton-stenen) moeten bevestigingsmiddelen
worden gebruikt die daarvoor geschikt zijn.

Luchtcirculatiemodule voorbereiden

m De draadbeugel bevestigen aan de luchtcirculatiemodule. Druk
de draadbeugel licht samen en schuif hem in de daarvoor
bestemde gaten.

m Bevestig de luchtgeleidingsrail aan de luchtcirculatiemodule.

Luchtcirculatiemodule op ventilatorkast monteren
m De luchtcirculatiemodule aan de afzuigkap monteren (Afb. 1a).

m Actieve koolfilter inbrengen en draadbeugel vastklikken.
Hierdoor de lip lichtjes naar binnen drukken. Vastheid van de
draadbeugel controleren (Afb. 2a).

= Bij montage op afzuigkap: aansluitsnoer door de daarvoor
bestemde opening leiden.Aansluitsnoer niet knikken.
Stroomverbinding tot stand brengen.

m Het buitenste afschermstuk op het apparaat plaatsen.Zijplaten
van het schoorsteenafschermstuk een beetje uit elkaar buigen,
achter de luchtcirculatiemodule hangen en samendrukken
(Afb. 3a).

m Buitenste schoorsteenafschermstuk met twee schroeven van
onderen aan het apparaat bevestigen.

Luchtcirculatiemodule aan de muur monteren

m De luchtcirculatiemodule aan de muur monteren (Afb. 1b):
buizen aansluiten. Positie van de bevestigingshoek meten en
aftekenen. Gaten met diameter 8 mm en boordiepte 60 mm
boren en de pluggen hier helemaal indrukken. Bevestigingshoek
tot 5 mm vastschroeven, luchtcirculatiemodule inhangen en
schroeven handvast aandraaien.

m Actieve koolfilter inbrengen en draadbeugel vastklikken.
Hierdoor de lip lichtjes naar binnen drukken. Vastheid van de
draadbeugel controleren (Afb. 2a).

m Bij montage aan de muur:
Aansluitsnoer door de daarvoor bestemde opening leiden.

Aansluitsnoer niet knikken. Stroomverbinding tot stand brengen.

m De beide delen van het schoorsteenafschermstuk in elkaar
schuiven.De sleuven van het binnenste
schoorsteenafschermstuk moeten naar beneden wijzen.

m Beide delen van het schoorsteenafschermstuk op het apparaat
plaatsen. Binnenste schoorsteenafschermstuk naar boven
schuiven en links en rechts aan de bevestigingshoek
vastmaken.

Schoorsteenafschermstuk zijwaarts op de bevestigingshoek
(Afb. 3b) schroeven.

m Buitenste schoorsteenafschermstuk met twee schroeven van

onderen aan het apparaat bevestigen.

Actieve koolfilters voor luchtcirculatie

Aanwijzing: Actieve koolfilters bevatten geen schadelijke stoffen
en kunnen met het huisvuil worden meegegeven.

Actieve koolfilter vervangen

1. Draadbeugel losmaken en actieve koolfilter verwijderen.

2. Nieuwe actieve koolfilter inbrengen en draadbeugel bevestigen.
(Afb. 2a/b)

A Viktige sikkerhetsanvisninger

Les denne bruksanvisningen ngye. Det er en forutsetning for at du
skal kunne bruke apparatet pa en sikker og riktig mate. Ta vare pa
bruks- og monteringsanvisningen slik at du kan bruke den igjen
senere eller gi den videre til eventuelle kommende eiere av
apparatet.

Sikkerheten under bruken er kun garantert dersom monteringen
foretas forskriftsmessig i henhold til monteringsveiledningen.
Installataren er ansvarlig for at apparatet fungerer som det skal pa
oppstillingsstedet.

Fare for elektrisk stot!

Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter. Stramkabelen
kan bli skadet. Stramkabelen ma ikke knekkes eller klemmes inn
under installasjonen.

Fare for personskader!

Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter. Bruk
vernehansker under installasjon av apparatet.

Fare for kvelning!

Emballasjematerialet er farlig for barn. Barn ma aldri fa leke med
emballasjen.

Installasjon

Obs!

Pass pa at det ikke finnes streamledninger eller gass- eller vannrer
i omradet ved hullene.

Merknader

m Posisjonen til sirkulasjonsdriftsmodulen refererer alltid til den
gverste kanten pa luftkanalen!

m Sirkulasjonsdriftsmodulen kan enten monteres pa ventilatoren
(bilde 1-3a) eller pa veggen (bilde 1-3b).

Kontroller veggen
m Veggen ma veere jevn, loddrett og ma veere tilstrekkelig stabil.

m Dybden pa borehullene ma tilsvare lengden pa skruene.
Hylsene ma sitte godt fast.

m De vedlagte skruene og hylsene er egnet for massivt murverk.
For andre konstruksjoner (f.eks. gipsplater, porebetong, poroton
murstein) ma det brukes tilsvarende festemiddel.

Klargjare sirkulasjonsdriftsmodul

m Fest tradbgylen pa sirkulasjonsdriftsmodulen. Dette gjer du ved
a klemme tradbgylen litt sammen og skyve den inn i de hullene
den skal inn i.

m Fest luftstyreskinnen pa sirkulasjonsdriftsmodulen.

Montere sirkulasjonsmodul pa ventilatorboks

m Fest sirkulasjonsdriftsmodulen pa ventilatoren (bilde 1a).

m Sett inn kullfilteret og la tradbgylen ga i inngrep. Dette gjer du
ved a trykke klaffen litt innover. Kontroller at tradbgylen sitter
ordentlig (bilde 2a).

= Ved montering pa ventilator: Far stramledningen gjennom den
apningen som er beregnet til dette. Ikke la stramledningen
komme i knekk. Koble til strammen.

m Sett det utvendige dekselet til luftkanalen pa apparatet. Bay de
to sidedelene litt fra hverandre, hekt dem fast bak
sirkulasjonsmodulen, og trykk dem sammen (bilde 3a).

m Fest den utvendige delen til apparatet med to skruer fra
undersiden.

Montere sirkulasjonsmodul pa veggen

m Montere sirkulasjonsdriftsmodul pa veggen (bilde 1b): Ordne
reropplegg. Mal opp og merk av posisjonen for holdevinkelen.
Bor hull med en diameter pa 8 mm og boredybde pa 60 mm, og
trykk pluggene helt inn i veggen. Skru fast holdevinkelen inntil
5 mm, hekt pa sirkulasjonsdriftsmodulen, og stram skruene for
hand.

m Sett inn kullfilteret og la tradbgylen ga i inngrep. Dette gjer du
ved a trykke klaffen litt innover. Kontroller at tradbgylen sitter
ordentlig (bilde 2b).

= Ved veggmontering:

Far stramledningen gjennom den apningen som er beregnet til
dette. Ikke la stramledningen komme i knekk. Koble til strammen.

m Skyv de to delene av luftkanalen inn i hverandre. Sporene i den
indre delen skal peke nedover.
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m Sett begge delene av luftkanalen pa apparatet. Skyv den indre
delen oppover, og hekt den i holdevinkelen pa venstre og hayre
side.

Skru fast luftkanalen pa holdevinkelen pa siden (bilde 3b).

m Fest den utvendige delen til apparatet med to skruer fra

undersiden.

Aktivkullfilter for sirkulasjonsdrift

Merk: Aktivkullfiltre inneholder ingen skadelige stoffer og kan
kastes i husholdningsavfallet.

Skifte ut aktivkullfilteret

1.Lasne tradbeylen og ta ut aktivkullfilteret.
2. Sett inn nytt aktivkullfilter og fest tradbaylen. (bilde 2a/b)

A Wazne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Nalezy dokfadnie przeczyta¢ niniejszg instrukcje. Zapoznanie sig z
nig pozwoli na bezpieczne i wtasciwe uzytkowanie urzgdzenia.
Instrukcje obstugi i montazu nalezy zachowac do pdzniejszego
wgladu lub dla kolejnego uzytkownika.

Bezpieczenstwo podczas uzytkowania zapewnione jest tylko po
prawidtowym zamontowaniu zgodnie z instrukcjg montazu. Monter
jest odpowiedzialny za prawidtowe dziatanie w miejscu instalacji
urzadzenia.

Niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym!

Elementy urzgdzenia moga miec¢ ostre krawedzie. Moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia przewodu przytgczeniowego. Nie
zaginacé ani nie zaciskaé kabla przytaczeniowego podczas
instalowania.

Niebezpieczenstwo obrazen!

Elementy urzagdzenia mogg miec¢ ostre krawedzie. Zaleca sie
zaktadanie rekawic ochronnych.

Niebezpieczenstwo uduszenia!

Opakowanie jest niebezpieczne dla dzieci. Nie pozwala¢ dzieciom
na zabawe opakowaniem.

Instalacja

Uwaga!

Upewnic sie, ze w obszarze nawiercen nie ma przewodéw
elektrycznych, rur gazowych ani przewoddéw doprowadzajgcych
wode.

Wskazowki
m Potozenie modutu obiegu zamknietego zawsze wyznacza gérna
krawedz obudowy kominowe;j!

= Modut obiegu zamknietego mozna zamontowac¢ na okapie
(rys. 1-3a) albo na Scianie (rys. 1-3b).

Sprawdzenie $ciany

m Sciana musi by¢ ptaska, pionowa i odznacza¢ sie dostateczng
nosnoscia.

m Giebokos¢ otworéw musi odpowiadac dtugosci srub. Kotki
rozporowe muszg by¢ mocno osadzone.

m Dotaczone Sruby i kotki rozporowe sg przeznaczone do litych
$cian murowanych. W przypadku innych konstrukcji sciany
(np. ptyty gipsowe, beton porowaty, cegta Poroton) nalezy
zastosowaé odpowiedni materiat do mocowania.

Przygotowanie modutu obiegu zamknietego

m Wigzke przewoddw przymocowac do modutu obiegu
zamknietego. W tym celu nalezy lekko Scisngé wigzke
przewoddw i wsung¢ jg w przeznaczone na nig otwory.

m Przymocowag listwe wentylacyjng do modutu obiegu
zamknietego.

Montaz modutu obiegu zamknietego na obudowie wentylatora

= Modut obiegu zamknietego zamocowac na okapie (rys. 1a).

m Wtozy¢ filtr z weglem aktywnym i przymocowac wigzke
przewoddw. W tym celu docisnaé¢ naktadke lekko do wewnatrz.
Sprawdzi¢ stabilne osadzenie wigzki przewodow (rys. 2a).

m W przypadku montazu na okapie kuchennym: Przewdd
zasilajgcy nalezy poprowadzi¢ przez przewidziany do tego celu
otwér. Nie zaginac przewodu zasilajgcego. Podtaczyé
urzadzenie do sieci elektryczne;.

m Natozy¢ na urzagdzenie zewnetrzng obudowe kominowa. Lekko
rozchyli¢ blachy boczne obudowy kominowej, zawiesi¢ je za
modutem obiegu zamknietego i scisnaé (rys. 3a).

m Zewnetrzng obudowe kominowg przymocowac od spodu do
urzadzenia za pomoca dwdch Srub.

Montaz nascienny modutu obiegu zamknietego

m Zamontowa¢ modut obiegu zamknietego na Scianie (rys. 1b):
wykonac potgczenia rurowe. Wymierzy¢ i zaznaczy¢ pozycje
katownika mocujacego. Wywierci¢ otwory o srednicy 8 mm i
gtebokosci 60 mm, a nastepnie wcisnagé kotki rozporowe tak, aby
ich brzeg znajdowat sie w jednej ptaszczyznie ze $ciana.
Przykreci¢ katownik mocujacy na gteboko$¢ 5 mm, zamocowacé
modut obiegu zamknietego i recznie dokreci¢ sruby.

m Wiozyc filtr z weglem aktywnym i przymocowac wigzke
przewoddéw. W tym celu docisngé naktadke lekko do wewnatrz.
Sprawdzi¢ stabilne osadzenie wigzki przewodow (rys. 2b).

m W przypadku montazu na Scianie:

Poprowadzi¢ przewdd zasilajacy przez przewidziany do tego
celu otwdr. Nie zaginac¢ przewodu. Podtgczy¢ urzadzenie do sieci
elektrycznej.

m Zsunaé obie czesci obudowy kominowej. Szczeliny wewnetrznej
obudowy kominowej muszg by¢ skierowane do dotu.

m Obie czesci obudowy kominowej natozy¢ na urzadzenie.
Wewnetrzng obudowe kominowa przesunac do gory i zawiesié
po lewej i prawej stronie na kgtowniku mocujacym.

Obudowe kominowg przykreci¢ z boku do katownika mocujgcego
(rys. 3b).

m Zewnetrzng obudowe kominowg przymocowac od spodu do

urzadzenia za pomocg dwdch Srub.

Filtry z weglem aktywnym do trybu pracy w obiegu

zamknietym

Wskazowka: Filtry z weglem aktywnym nie zawierajg substancji

szkodliwych i mozna je wyrzucaé z odpadami komunalnymi.

Wymiana filtra z weglem aktywnym

1. Poluzowac wigzke przewoddw i zdemontowac filtry powietrza z
weglem aktywnym.

2. Wtozy¢ nowy filtr z weglem aktywnym i przymocowaé wigzke
przewoddw. (rys. 2a/b)

A Instrucoes de seguranca importantes

Leia atentamente o presente manual. S6 assim podera utilizar o
seu aparelho de forma segura e correcta. Guarde as instrugoes de
utilizacdo e montagem para consultas futuras ou para futuros
utilizadores.

S6 com uma montagem especializada e em conformidade com as
instrucoes de montagem, pode ser garantida a seguranca durante
a utilizagdo. O instalador € responsavel pelo funcionamento
correto no local de montagem.

Perigo de choque elétrico!

Os componentes interiores do aparelho podem ter arestas vivas.
O cabo de ligacédo pode ficar danificado. Nao dobrar nem entalar o
cabo elétrico durante a instalagéo.

Perigo de ferimentos!

Os componentes interiores do aparelho podem ter arestas vivas.
Use luvas de protecéo.

Perigo de asfixia!

O material de embalagem é perigoso para as criangas. Nunca
deixe as criangas brincarem com o material de embalagem.

Instalacao

Atencao!

Certifique-se de que néo existem cabos elétricos, tubos de gas ou

de agua na zona dos furos.

Notas

m A posicdo do médulo de recirculagéo do ar diz sempre respeito
a aresta superior do painel decorativo da chaminé!

m O médulo de recirculagédo do ar pode ser montado sobre o
exaustor (Fig. 1-3a) ou na parede (Fig. 1-3b).

Preparacao da parede
m A parede tem de ser lisa, vertical e suficientemente resistente.

m A profundidade dos furos tem que corresponder ao
comprimento dos parafusos. As buchas tém de ter uma fixagao
segura.

m Os parafusos e as buchas anexos sdo adequados para paredes
macicas de alvenaria. Para outras construgées de paredes (p.
ex. placas de gesso para remodelagdes de interiores, betao
poroso, tijolos de barro poroso para remodelacdes de
interiores), utilizar o material de fixag@o correspondente.
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Preparar o modulo de recirculagao do ar

m Fixe o gancho em arame no médulo de recirculagédo do ar. Para
isso, pressione levemente o gancho em arame e empurre para
os furos previstos.

m Fixe a calha condutora do ar no médulo de recirculagdo do ar.

Montar o médulo de recirculacdo do ar na caixa do ventilador

m Fixe o mddulo de recirculagdo do ar sobre a exaustéao de
vapores (Fig. 1a).

m Coloque o filtro de carvéo ativo e engate o gancho em arame.
Para o efeito, pressione a patilha ligeiramente para dentro.
Verifique o encaixe correto do gancho em arame (Fig. 2a).

m Em caso de instalacdo sobre a exaustao de vapores: passar o
cabo de rede pela abertura prevista. Nao dobre o cabo de rede.
Estabeleca a ligacéo elétrica.

m Coloque o painel decorativo exterior da chaminé no aparelho.
Dobre ligeiramente as placas laterais do painel decorativo da
chaminé, engate-as atras do médulo de recirculagdo do ar e
pressione-as (Fig. 3a).

m Fixe o painel decorativo exterior da chaminé no aparelho pelo
lado de baixo, utilizando dois parafusos.

Montar o médulo de recirculacao do ar na parede

= Monte o médulo de recirculagao do ar na parede (Fig. 1b): crie
0 esboco de encastramento. Mega e desenhe a posicao do
suporte de fixagdo. Faga furos com 8 mm de didmetro e 60 mm
de profundidade, e introduza as buchas até ficarem rentes a
parede. Aparafuse o suporte de fixacdo até 5 mm, pendure o
madulo de recirculagéo do ar e aperte os parafusos a mao.

m Coloque o filtro de carvao ativo e engate o gancho em arame.
Para o efeito, pressione a patilha ligeiramente para dentro.
Verifique o encaixe correto do gancho em arame (Fig. 2b).

= No caso de montagem na parede:

Passe o cabo de rede pela abertura prevista. Nao dobre o cabo
de rede. Estabeleca a ligacéo elétrica.

m Encaixe as duas partes do painel decorativo da chaminé. Os
entalhes do painel decorativo interior da chaminé tém de estar
virados para baixo.

m Coloque as duas partes do painel decorativo da chaminé no
aparelho. Desloque o painel decorativo interior para cima e
pendure-o a esquerda e a direita, no suporte de fixagéo.
Aparafuse lateralmente o painel decorativo da chaminé no
suporte de fixagéo (Fig. 3b).

m Fixe o painel decorativo exterior da chaminé no aparelho pelo
lado de baixo, utilizando dois parafusos.

Filtro de carvao ativo para funcionamento com
recirculacao de ar

Nota: Os filtros de carvéo ativo ndo contém substancias nocivas e
podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico.
Substituir o filtro de carvao ativo

1. Soltar o gancho em arame e desmontar o filtro de carvéo ativo.

2. Colocar o novo filtro de carvao ativo e fixar o gancho em arame.
(Fig. 2a/b)

A Instructiuni de siguranta importante

Cititi cu atentie aceste instructiuni. Numai astfel puteti utiliza
aparatul corect gi in sigurantd. Pastrati instructiunile de utilizare si
de montaj pentru o consultare ulterioara sau pentru eventuali viitori
proprietari.

Numai la montajul regulamentar corespunzator instructiunii de
montaj este garantata siguranta la utilizare. Instalatorul este
responsabil pentru functionarea ireprosabila la locul de instalare.

Pericol de electrocutare!

Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii ascutite.
Cablul de racordare se poate deteriora. Nu indoiti si nu prinde;i
cablul de racordare in timpul instalarii.

Pericol de ranire!

Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii ascutite.
Purtati manusi de protectie.

Pericol de sufocare!

Materialul de ambalaj este periculos pentru copii. Nu |asati
niciodata copiii sa se joace cu material de ambalaj.

Instalarea

Atentie!

Asigurati-va ca in zona in care se realizeaza gaurile nu se gasesc
cabluri electrice, furtunuri de gaz sau de apa.

Indicatii
m Pozitia modulului de recirculare a aerului depinde intotdeauna si
de cantul superior al mastii cosului de fum!

m Modulul de recirculare a aerului poate fi montat pe hota (figura
1-3a) sau pe perete (figura 1-3b).

Verificarea peretelui

m Peretele trebuie sa fie plan, vertical si cu capacitate portanta
suficienta.

m Adancimea gaurilor trebuie sa corespunda lungimii suruburilor.
Diblurile trebuie sa stea fix.

m Suruburile si diblurile anexate sunt indicate pentru ziduri masive.
Pentru alte constructii (de ex. rigips, beton poros, caramizi de
perete Poroton) trebuie folosite mijloace de asamblare
corespunzatoare.

Pregatirea modulului de recirculare a aerului.

= Montati suportul de cablu pe modulul de recirculare a aerului.
Pentru aceasta, apasati usor suportul de cablu si introduceti-l in
orificiile corespunzatoare ale acestui dispozitiv.

= Montati ghidajul de aer pe modulul de recirculare a aerului.

Montarea modulului de recirculare a aerului pe carcasa
ventilatorului

m Fixati modulul de recirculare a aerului pe hota (figura 1a).

m Introduceti filtrul de carbon activ si blocati elementul de fixare.
Pentru aceasta, apasati eclisa usor in interior. Verificati pozitia
fixa a elementului de fixare (figura 2a).

m La montarea hotei: treceti cablul de alimentare electrica prin
orificiul prevazut. Nu indoiti cablul de alimentare electrica.
Realizati racordarea la reteaua de alimentare electrica.

m Asezati masca exterioara a cosului de fum pe aparat. Indoiti
separat, usor, placile laterale ale mastii cosului de fum,
suspendati-le in spatele modulului de recirculare a aerului si
strangeti pana la capat (figura 3a).

m Fixati cu doua suruburi masca exterioard a cosului de fum de
partea inferioard a aparatului.

Montarea pe perete a modulului de recirculare a aerului

= Montarea pe perete a modulului de recirculare a aerului (figura
1b): efectuati tubulatura. Masurati pozitia cornierului de
sustinere si marcati-o. Realizati gauri cu diametrul de 8 mm si
adancimea de 60 mm si presati diblurile pe perete. Prindeti cu
suruburi de pana la 5 mm cornierul de sustinere, suspendati
modulul de recirculare a aerului si strangeti manual suruburile.

= Introduceti filtrul de carbon activ si blocati elementul de fixare.
Pentru aceasta, apasati eclisa ugor in interior. Verificati pozitia
fixa a elementului de fixare (figura 2b).

m La montarea pe perete:
Treceti cablul de alimentare electrica prin orificiul prevazut. Nu
indoiti cablul de alimentare electrica. Realizati racordarea la
reteaua de alimentare electrica.

= Introduceti ambele parti ale mastii cosului de fum una in
cealalta. Fantele mastii interioare a cosului de fum trebuie sa fie
orientate n jos.

m Asezati ambele parti ale mastii cosului de fum pe aparat.
Impingeti masca interioara a cosului de fum in sus si
suspendati-o in stdnga si in dreapta pe cornierul de sustinere.

Insurubati partile laterale pe cornierul de sustinere (figura 3b).

m Fixati cu doua suruburi masca exterioarad a cosului de fum de
partea inferioara a aparatului.

Filtru de carbon activ pentru regimul cu aer
recirculat

Indicatie: Filtrele de carbon activ nu contin substante daunéatoare
si pot fi evacuate in gunoiul menajer.

Schimbarea filtrului de carbon activ

1. Desprindeti elementul de fixare si demontati filtrul de carbon
activ.

2. Introduceti noul filtru de carbon activ si fixati elementul de fixare.
(figura 2a/b)
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A BaHble npaBuna TeXxHMK1 6e3onacHOCTH

BHuMmatenbHo npouunTaite AaHHoe pykoBoAcTBO. OHO MOMOXXET Bam
HayuuTbCA NpaBUibHO M 6e30MacHO NoNb3oBaTbCA NPUOOPOM.
CoxpaHAainTe pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaunn U UHCTPYKLMIO MO
MOHTaXXy ANA AaNbHENLLIEro UCNob30BaHWA UK ANA Nepeaayv
HOBOMY BnazenbLy.

BesonacHocTb aKcnyaTauuu rapaHTMpyeTca TOMbKO Mpu
KBanuouunpoBaHHoi cOopke ¢ cobnoieHUeM UHCTPYKLMK MO
MOHTaXy. 3a 6e3ynpeyHocTb GYHKLIMOHUPOBaHNA OTBETCTBEHHOCTb
HEeC&T MOHTEp.

OnacHocTb yaapa ToKom!

HekoTopble AeTany BHYyTpH npubopa UMELOT OCTPbLIE KPOMKHM, UTO
MOXXeT NoBPeanTb COeANHUTENbHEIN NpoBoA. [pocneaute, 4ToObI
COEMHUTENbHbIM MPOBOA He 3aXXMMascA U He nepernbancs.

OnacHocTb TpaBMUpPOBaHUA!

HekoTopble AeTanu BHYTpU Npubopa MMET OCTPbIe KPOMKMU.
Mcnonbayiite 3alUMTHbIE NepyaTky.

OnacHocTb yayLiba!

YnaKkoBOYHbIN mMarepuan npeacrtaBiAeT OnacHOCTb AnA neten.
Hukoraa He nossonAnTe AeTAM nrpatb C ynakoBO4YHbIM Matepunanom.

YcTaHoBKa
BHumaHue!

Y6eautecb, UTo B MeCTe CBEp/IeHWA OTBEPCTUI OTCYTCTBYHOT
3/IeKTPUYECKHe NPOBOAA, ra30Bble U BOAONPOBOAHEIE TPYObI.

YKasaHus

m PacnonoeHve mMoayna UMPKYNALMM BO3Ayxa BCeraa ykasoiBaerca
OTHOCHUTENIbHO BEPXHEro Kpas 0BLUMBKM BbITAXKHOW TPYObi!

= MoZaynb UMPKYNALMK BO3ZyXa MOXET OblTb YCTAHOB/EH KakK Ha
BbITAXKKE (pUc. 1-3a), Tak 1 Ha cTeHe (puc. 1-3b).

MpoBepKa cTeHbI

m CreHa fomxHa OblTb POBHOM, BEPTUKANbHOM U 06naaatb
[I0CTaTOYHOM MPOYHOCTHIO.

m [ny6vHa BbICBEPNEHHbIX OTBEPCTUI IOMKHA COOTBETCTBOBATh
AnvHe BUHTOB. [to6enu AomkHbI obecneurBatb HaAeXHYH
duKcauuto.

m BxoZAwme B KOMMNMEKT NOCTABKM BUHTLI M A0GENM paccuuTaHbl
Ha MacCHBHYIO KUPMUYHYIO KNaaKy. [InA cTeH Apyro KOHCTPYKLMK
(Hanp., M3 rMNcoKapToHa, MOPUCTOro OETOHAa, KMpPMNMYa 13 MOPOTOHA)
HeobX0AMMO UCMONb30BaTb COOTBETCTBEHHO ApYyrue, NoAXOoAALLMe
cpeAcTBa KpernyeHua.

MoaroToBKa UMPKYNALMOHHOIO MOAYNA

u 3aduKcHpyiiTe NPOBONOYHYHO CKOBY Ha LUMPKYNALMOHHOM MOZYe.
[InA aTOro cnerka CoXXmMuTe NPOBOJIOYHYO CKOBY M BCTaBbTE B
npeaHasHayeHHbIe 1A 3TOro OTBEPCTHA.

m 3aUKCUpyWTe LUMHY BO3AYXONPOBOAA Ha LMPKYNALUOHHOM
Moayrne.

YcTaHOBKa LIMPKYNALMOHHOrO MOAYMA Ha KOpNyc BeHTUNATopa
m 3akpenuTte MoAynb UMPKYNALMKM BO3AyXa Ha BbITAXKE (pUC. 1a).

m BcTtaBbTe OuUnbTP C aKTMBUPOBaHHLIM YINEM U 3adUKCUpYiiTe
NPOBOJIOYHYHO CKOBY. [11A STOro Cnerka OTOXMMUTE A3LIUOK
BOBHYTPb. [TpoBepbTe HAAEKHOCTb COEAMHEHWA NPOBONOYHON
CKoObl (pUc. 2a).

m [Mpy ycTaHOBKe Ha BLITAXKKE: NPOonycTuTe ceTeBoi Kabenb Yepes
npeaycMoTpeHHoe oTBepcTHhe. CeTeBoi NPOBOA He nepernéartsb.
MoacoennHUTE K NEKTPOCETH.

m YCTaHOBUTE BHELLHIOW OBLLMBKY BbITAXHOW TPYObl Ha Nprbop.
HemHoro oTorHute 60KoBble NaHenu 0BLIMBKU BLITAXKHOK TPYObl
Zpyr OT Apyra, 3auenuTe 3a MoAynb LUMPKYIALMKM BO3AyXa 1
coxmuTe (puc. 3a).

u [TPUBMHTUTE HaPY>KHYHO CEKLIMIO OBLLMBKM BBITAYXKHOW TPYObI CHU3Y K
np1Oopy C MOMOLLbIO ABYX BUHTOB.

MoHTaX UMPKYNALMOHHOrO MOAYNA Ha CTEHY

= MoHTa)X MOoAynA UMPKyNAUMK Bo3ayxa Ha cTeHe (puc. 1b):
noacoeaunHute cuctemy Tpy6. 3amepbTe U OTMETbTE MECTO
pacnonoXeHua KpenéxHoro yronka. MNpocsepnute oTBepcTUA
(D 8 MM, rnybuHa 60 MM) M BCTaBbTe Ato6enu 3anoanmuo co
CTEHKOM. MNPUBHUHTUTE KPENEXHBIN YronoK Ha 5 MM, HaBecbTe
MOAYNb LIMPKYNALMK BO3AYXa U 3aKPYTUTE BPYUHYIO BMHTHI.

m BcTtaBbTe GUNLTP C akTMBUPOBaHHLIM YINEM U 3adUKCUpyiiTe
NPOBOIOYHYIO CKOBY. [INA 3TOro crnerka oToXMUTE A3LIYOK
BOBHYTPb. [TpoBepbTe HAAEXHOCTL COeAMHEHNA NPOBONOYHOM
CKoObI (pHc. 2b).

m [Mpy MOHTa)XKe Ha cTeHe:

MpoBeauTe ceTeBol Kabenb Yepes NpeayCMOTPEHHOE ANA 3TOro
otBepcTve. CeTeBoi NpoBoA He nepernbarts. MNoacoeanHute K
3NEKTPOCETH.

m BcTtaBbTe 06e cekumm 0BLLIMBKM BbITAXKHOW TPYObl OAHY B APYryto.
Mpopesu Ha BHYTPEHHEeH YacTv BbITAXKHOM TPYObl A0MKHbI ObITh
HanpasneHbl BHU3.

m YcTaHoBuTe 00€ YacTu OOLLUMBKM BbITAXKHOM TPyObl Ha Npubop.
CABUHbTE BHYTPEHHIOK CEKLIMIO OBLLMBKM BBEPX W YCTAHOBUTE Ha
KPEenéxXHbIi YrofioK cnesa v crpasa.

MPUBMHTUTE OBLLMBKY BbITAXXHOM TPYObl C GOKOBBLIX CTOPOH K
KpenéxHomy yronky (puc. 3b).

u [TPUBMHTUTE HAPY>KHYIO CEKLIMIO OBLLMBKM BBITAYXKHOW TPYObl CHU3Y K
npuoopy ¢ NOMOLLIbIO ABYX BUHTOB.

CDM.llep C aKTUBUPOBAHHbIM yrnéM And pexuma
peuupKynauum sosgyxa

YKasaHue: OunbTpbl C aKTUBUPOBAHHBIM YrNIEM HE COAepKaT
BPeAHbIX BELLECTB U MOrYT YTUAM3MPOBATLCA C ObITOBLIM MYCOPOM.
3ameHa ¢punbTpa C aKTUBUPOBAHHbIM Yrném

1. OTNyCTUTE NPOBONOYHYIO CKOBY U CHUMMUTE DUNBLTP C
aKTUBUPOBAHHBIM YTNEM.

2. YcTaHoBUTE HOBbIE GUILTPLI C aKTUBUPOBAHHLIM YINEM U 3aKpenuTe
NPOBONIOYHYIO CKoBy. (puc. 2a/b)

A Délezité bezpeénostné pokyny

Tento navod si starostlivo precitajte. Len potom mdzete spotrebic
obsluhovat bezpecne a spravne. Navod na pouzivanie

a montazny navod si odlozte na neskorsie pouzitie alebo pre
nasledujiceho vlastnika spotrebica.

Len pri odbornej montazi zodpovedajlcej tomuto montaznemu
navodu je zaruend bezpecnost pri pouzivani. Instalatér je
zodpovedny za bezchybné fungovanie na mieste inStalacie.
Nebezpecdenstvo Urazu elektrickym prudom!!

Suciastky vo vnutri spotrebi¢a mézu mat ostré hrany. Pripajaci
kabel sa m6Ze poskodif. Pripdjaci kabel po¢as instaldcie nezlomte
alebo nezacviknite.

Nebezpecenstvo poranenia!

Suciastky vo vnutri spotrebi¢a m6zu mat ostré hrany. PouZivajte
ochranné rukavice.

Nebezpecenstvo udusenia!

Obalovy materidl predstavuje nebezpecenstvo pre deti. Nikdy
nenechajte deti hrat sa s obalovym materidlom.

Instalacia

Pozor!

Uistite sa, ze sa v oblasti vitanych otvorov nenachadzaju ziadne
elektrické vedenia, plynové alebo vodovodné potrubia.

Upozornenia

= Udaje o umiestneni modulu na cirkul4ciu vzduchu sa vzdy
vztahuju k hornej hrane krytu dymovodu!

= Modul na cirkulaciu vzduchu méze byt namontovany bud na
odsdavaci par (obrazok 1 - 3 a) alebo na stene (obrazok 1 - 3 b).

Kontrola steny

m Stena musi byt rovna, zvisla a dostato¢ne nosna.

= Hibka vyvitanych otvorov musi zodpovedat dizke skrutiek.
HmozZzdinky musia pevne drzat.

m PriloZzené skrutky a hmozdinky su vhodné do masivneho mdura.
Pre iné konstrukcie (napr. sadrokarton, pérobetdn, palené tehly
(Poroton)) sa musia pouzit prislusné upevrovacie prostriedky.

Pripravte modul na cirkulaciu vzduchu

m Drétovu svorku pevne pripevnite k odsavacu par. Za tym tcelom
drétovu svorku zlahka pritlacte a vsurite do ur¢enych otvorov.

= Vodiacu listu pripevnite k odsavacu par.

Namontujte modul na cirkulaciu vzduchu na skrinku

odsavaca par

m Modul s cirkulaciou vzduchu upevnite na odsavaé par (obrazok
1a).

m Nasadte aktivny uhlikovy filter a zacvaknite kovovu mriezku.
Zapadku mierne potlacte smerom dovndutra. Uistite sa, ze
kovova mriezka drzi pevne (obrazok 2a).

= Pri montazi odsavaca par: siefovy kabel vedte cez pripraveny
otvor. Siefovy kédbel sa nesmie zalomit. Vytvorte pripojenie
elektrického prudu.

m Na spotrebi¢ nasadte vonkajsi kryt dymovodu. Bo¢né plechy
krytu dymovodu mierne ohnite od seba, zaveste ich za modul s
cirkulaciou vzduchu a pritlacte k sebe (obrazok 3a).

m Dvomi skrutkami upevnite vonkajsi kryt dymovodu zospodu na
spotrebic.
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Namontujte modul na cirkulaciu vzduchu na stenu

m Modul s cirkulaciou vzduchu namontujte na stenu (obrazok 1b):
zostavte potrubia. Polohu pridrziavacieho uholnika vymerajte a
oznacte. Vyvrtajte otvory s priemerom 8 mm a hlbkou 60 mm a
vtlaéte do nich prichytky tak, aby licovali so stenou. Pridrziavaci
uholnik pevne priskrutkujte az do hlbky 5 mm, zaveste nan
modul s cirkuldciou vzduchu a skrutky pevne ru¢ne utiahnite.

m Nasadte aktivny uhlikovy filter a zacvaknite kovovi mriezku.
Zapadku mierne potlacte smerom dovnutra. Uistite sa, ze
kovova mriezka drzi pevne (obrazok 2b).

m Pri montazi na stene:

Siefovy kdbel vedte cez pripraveny otvor. Siefovy kabel sa
nesmie zalomit. Vytvorte pripojenie elektrického prudu.

m Obe Casti krytu dymovodu zasurite do seba. Zarezy vnutorného
krytu dymovodu musia smerovat dole.

m Obe Casti krytu dymovodu nasadte na spotrebi¢. Vnutorny kryt
dymovodu posurite hore a vlavo a vpravo zaveste na
pridrziavaci uholnik.

Kryt dymovodu priskrutkujte po bokoch na pridrziavaci uholnik
(obrazok 3b).

m Dvomi skrutkami upevnite vonkajsi kryt dymovodu zospodu na
spotrebic.

Aktivny uhlikovy filter pre cirkulaénu prevadzku

Upozornenie: Aktivne uhlikové filtre neobsahuju Skodlivé latky,
preto sa mozu likvidovat spolu s domdcim odpadom.

Vymeiite aktivny uhlikovy filter

1. Uvolnite drzadlo filtra a demontujte aktivny uhlikovy filter.

2.Vlozte novy aktivny uhlikovy filter a upevnite drzadlo filtra.
(obrazok 2a/b)

A Pomembna varnostna navodila

Pazljivo preberite ta uvod. Sele potem lahko aparat uporabljate
varno in pravilno. Navodila za uporabo in vgradnjo shranite za
kasnejSo uporabo ali za naslednjega lastnika.

Varnost med uporabo je zagotovljena le v primeru strokovne
montaze v skladu z navodili za montazo. Monter je odgovoren za
brezhibno delovanje na mestu postavitve.

Nevarnost udara elektricnega toka!

Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove. Priklju¢ni kabel
se lahko poskoduje. Med namestitvijo ne prepognite ali uklescite
priklju¢nega kabla.

Nevarnost telesnih poskodb!

Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove. Nosite zascitne
rokavice.

Nevarnost zadusitve!

Embalazni material je nevaren za otroke. Nikoli ne dovolite
otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Namestitev

Pozor!

Prepricajte se, da na obmocju izvrtin ni elektri¢nih, plinskih ali

vodnih napeljav.

Opombe

m Polozaj modula za recirkulacijo zraka se vedno nanasa na
zgornji rob okrova jaska!

m Modul za recirkulacijo zraka lahko namestite na napo (slika 1—
3a) ali na steno (slika 1-3b).

Preverite steno

m Stena mora biti ravna, navpi¢na in imeti mora zadostno
nosilnost.

m Globina izvrtin mora ustrezati dolZini vijakov. VloZki morajo biti
trdno fiksirani.

m Prilozeni vijaki in vlozki so namenjeni za masivne zidove. Za
druge konstrukcije (npr. mavéne ploSce, celiasti beton, votlaki)
morate uporabiti ustrezne pritrdilne elemente.

Priprava obtoénega modula

m Ziénato drzalo pritrdite na modul za recirkulacijo zraka. V ta
namen zi¢nato drzalo nekoliko stisnite skupaj in ga potisnite v
temu namenjene luknje.

m Preusmernik zraka pritrdite na modul za recirkulacijo zraka.
Namestite modul za recirkulacijo zraka na ohisje ventilatorja
m Modul za recirkulacijo zraka pritrdite na napo (slika 1a).

m Namestite filter z aktivnim ogljem in pritrdite Zi¢nati drzali, da se
zaskocita. V ta namen jezicek narahlo potisnite navznoter.
Preverite, Ce sta zi¢nati drzali dobro pritrjeni (slika 2a).

m Pri namestitvi na napo: omrezni kabel napeljite skozi predvideno
odprtino. OmreZnega kabla ne prepogibajte. Prikljucite aparat na
elektricno omrezje.

m Namestite zunanji okrov jaska na aparat. Nekoliko razmaknite
stranski plocevini okrova jaska, ju potisnite za modul za
recirkulacijo zraka in stisnite skupaj (slika 3a).

m Zunaniji okrov jasSka z dvema vijakoma pritrdite od spodaj na
aparat.

Montaza modula za recirkulacijo zraka na steno

= MontaZza modula za recirkulacijo zraka na steno (slika 1b):
polozite cevi. Izmerite in oznacite polozaj pritrdilnega kotnika.
Izvrtajte odprtine s premerom 8 mm in globino 60 mm in vanje
potisnite Cepe, tako da so poravnani s steno. Privijte pritrdilni
kotnik do 5 mm, namestite modul za recirkulacijo zraka in z roko
zategnite vijake.

m Namestite filter z aktivnim ogljem in pritrdite Zi¢nati drzali, da se
zaskocita. V ta namen jezicek narahlo potisnite navznoter.
Preverite, e sta zi¢nati drzali dobro pritrjeni (slika 2b).

m Pri montazi na steno:

Omrezni kabel napeljite skozi predvideno odprtino. Omreznega
kabla ne prepogibajte. Prikljuite aparat na elektricno omrezje.
m Oba dela okrova jaska potisnite enega v drugega. Zareze
notranjega okrova jaSka morajo biti obrnjene navzdol.
= Namestite oba dela okrova jaska na aparat. Notranji okrov jaska
potisnite navzgor in ga na levi in desni strani obesite na pritrdilni
kotnik.

Okrov jaska od strani privijte na pritrdilni kotnik (slika 3b).

m Zunaniji okrov jaska z dvema vijakoma pritrdite od spodaj na
aparat.

Filter z aktivnim ogljem za obto¢no delovanje
Opomba: Filtri z aktivnim ogljem ne vsebujejo Skodljivih snovi,
zato jih lahko odvrzete med navadne odpadke.

Menjava filtra z aktivnim ogljem

1. Snemite Zi€nati drzali in odstranite filter z aktivnim ogljem.

2. Namestite nov filter z aktivnim ogljem in pritrdite Zi¢nati drzali.
(slika 2a/b)

A Udhézime té réndésishme sigurie

Lexojeni me kujdes kété udhézim. Vetém késhtu mund gqé me
aparatin tuaj t&€ shérbeheni né ményré té sigurt dhe té drejt.
Udhézimin pér pérdorim dhe montim e ruani pér pérdorim té
mévonshém ose pér pronarin e ardhshém.

Vetém pérmes njé montimi té specializuar dhe né pérputhje me
udhézuesin e montimit mund té sigurohet njé pérdorim i sigurt.
Instaluesi mban pérgjegjési pér funksionimin e patémeté té
pajisjes né vendin e instalimit.

Rrezik nga goditja e rrymés.!

Pjesét brenda pajisjes mund té jené me qoshe t& mprehta. Kablli
lidhés mund té démtohet. Mos e pérkulni dhe mos shkelni kabllin
lidhés gjaté instalimit.

Rrezik plagosjeje!

Pjesét brenda pajisjes mund té jené me qoshe t& mprehta. Mbani
dorashka mbrojtése.

Rrezik asfiksimi!

Materiali ambalazhues éshté i rrezikshém pér fémijét. Mos i lini
asnjéheré fémijét té luajné me materialet ambalazhues.

Instalimi

Kujdes!

Sigurohuni gé né pjesén e birave té mos keté kabllo elekiriké, tuba

gazi ose Uuji.

Udhézime

m Pozicioni i modulit t& garkullimit t& ajrit i referohet gjithmoné
konturit t& sipérm té veshjes sé oxhakut!

= Moduli i garkullimit t& ajrit mund t& montohet ose né aspirator
(Figura 1-3a), ose né mur (Figura 1-3b).
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Kontrolloni murin

m Muri duhet té jeté i rrafshét, vertikal dhe mjaftueshém i
géndrueshém.

m Thellésia e shpimeve duhet té& pérputhet me gjatésiné e vidave.
Upat duhet té puthiten fort né mur.

m Vidat dhe upat gé keni marré né dorézim jané té pérshtatshme
pér mure. Pér konstruksione té tjera (si p.sh. gips, beton poroz,
tulla me vrima) duhet té pérdoren mjete t&€ posa¢cém shiréngues.

Pérgatisni modulin e qarkullimit té ujit

m Shtréngoni kremastarin tek moduli i garkullimit té ajrit. Pér kété,
shtypeni kremastarin lehté dhe shtyjeni tek vrima pérkatése.

m Shtréngojeni devijatorin e fluksit né modulin e qarkullimit té ajrit.

Montimi i modulit té qarkullimit té ajrit mbi kutiné e ventilatorit

m Mbértheni modulin e garkullimit té ajrit mbi aspirator (Figura 1a).

m Vendosni filtrin me karbon aktiv dhe ingranoni cengelin metalik.
Pér kété, shtypni lehté gjuhézén pér nga brenda. Verifikoni
fiksimin e ¢cengelit metalik (Figura 2a).

m Gjaté montimit né aspirator: kaloni kordonin elektrik pérmes
vrimés sé parashikuar pér kété géllim. Mos e pérthyeni kordonin
elekirik. Vendosni lidhjen me energjiné elektrike.

m Vendosni veshjen e jashtme té oxhakut mbi pajisje. Lironi pllakat
anésore té veshjes sé oxhakut duke i hapur lehté, varini poshté
modulit t& garkullimit té ajrit dhe pastaj ngjishini prapé (Figura
3a).

m Fiksoni nga poshté né pajisje veshjen e jashtme té oxhakut me
ndihmén e dy vidave.

Montimi né mur i modulit té garkullimit té ajrit

= Montoni né mur modulin e garkullimit té ajrit (Figura 1b):
realizoni lidhjen e tubit. Matni pozicionin e profilit mbajtés dhe
vendosni njé shenjé. Shponi vrimat me diametér 8 mm dhe
thellési 60 mm dhe vendosni upat né mur. Mbértheni vidat e
kllapave mbajtése deri né€ 5 mm, varni modulin e garkullimit t&
ajrit dhe pastaj shtréngoni vidat me doré.

m Vendosni filtrin me karbon aktiv dhe ingranoni cengelin metalik.
Pér kété, shtypni lehté gjuhézén pér nga brenda. Verifikoni
fiksimin e ¢gengelit metalik (Figura 2b).

m Né montimin né mur:
kaloni kordonin elektrik pérmes vrimés sé parashikuar pér kété
géllim. Mos e pérthyeni kordonin elektrik. Vendosni lidhjen me
energjiné elektrike.

m Futni te njéra-tjetra té dyja pjesét e veshjes sé oxhakut. Kanalet
e veshjes sé brendshme té oxhakut duhet té jené té drejtuara
poshté.

m Vendosni mbi pajisje té dyja pjesét e veshjes sé oxhakut.
Shtyjeni veshjen e brendshme té oxhakut pér lart dhe vareni
majtas e djathtas né profilet mbajtése.

Mbértheni anash veshjen e oxhakut né kllapat mbajtése (Figura
3b).

m Fiksoni nga poshté né pajisje veshjen e jashtme té oxhakut me
ndihmén e dy vidave.

Filtri i karbonit aktiv pér procesin e qarkullimit té
ajrit

Udhézim: Filtrat e karbonit aktiv nuk pérmbajné substanca té
démshme dhe mund té hidhen né plehrat e shtépisé.

Ndérroni filtrin e karbonit aktiv

1. Lironi ¢gengelin metalik dhe ¢montoni filtrin e karbonit aktiv.

2. Vendosni filtrin e ri t& karbonit aktiv dhe shtréngoni ¢engelin
metalik. (Figura 2a/b)

A Vazne napomene za sigurnost

Pazljivo procitajte ovo uputstvo. Jedino tako mozZete sigurno i
pravilno da rukujete VaSim uredajem. Sacuvajte uputstvo za
upotrebu i montazu za neku kasniju upotrebu ili za slede¢eg
vlasnika.

Samo u slucaju stru¢ne ugradnje u skladu sa uputstvom za
montazu zagarantovana je sigurnost prilikom upotrebe. Instalater
je odgovoran za pravilno funkcionisanje na mestu postavke.

Opasnost od strujnog udara!

Komponente unutar uredaja mogu da imaju oStre ivice. Prikljucni
kabl moze da se osteti. Tokom instalacije nemojte da savijete il
prikljestite prikljucni kabl.

Opasnost od povrede!

Komponente unutar uredaja mogu da imaju oStre ivice. Nosite
zastitne rukavice.

Opasnost od gusenja!

Ambalazni materijal je opasan za decu. Deci nikada ne dajte da se
igraju sa ambalaznim materijalom.

Instalacija

Oprez!
Uverite se da se u zoni otvora ne nalaze strujni kablovi, cevi za
gas ili vodu.

Napomene

m Polozaj modula za cirkulaciju vazduha uvek se odnosi na gornju
ivicu obloge kamina!

= Modul za cirkulaciju vazduha se moze montirati na aspirator
(slika 1-3a) ili zid (slika 1-3b).

Provera zida

m Zid mora da bude ravan, vertikalan i da ima dovoljnu nosivost.

= Dubina rupa mora da odgovara duzini zavrtnjeva. Tiplovi moraju
fiksno da stoje.

m PriloZeni zavrtnji i tiplovi su namenjeni za masivne zidove. Za

druge konstrukcije (npr. rigips, penasti beton, poroton blokovi)
morate da upotrebite odgovarajuéa sredstva za pri¢vr§éivanije.

Priprema modula za cirkulaciju vazduha

m PriCvrstite Zi¢ani prsten na modul cirkulacionog vazduha. Radi
toga zi¢ani prsten blago stisnite i gurnite u za to predvidene
rupe.

m PriCvrstite Sinu za sprovodenje vazduha na modul cirkulacionog
vazduha.

Montiranje modula za cirkulaciju vazduha na kutiju ventilatora

m Pri¢vrstite modul za cirkulaciju vazduha na aspirator (slika 1a).

m Postavite filter sa aktivnim ugljem i privrstite Zi¢ani obrug.
Spojnicu lagano potisnite ka unutra. Proverite da li je Zi€ani
obru¢ dobro pri¢vrscen (slika 2a).

m Kod montaze na aspiratoru: sprovedite mrezni kabl kroz
predvideni otvor. Mrezni kabl nemojte savijati. Uspostavite
strujnu vezu.

m Postavite spoljasnju oblogu kamina na uredaj. Bo¢ne ploce
obloge kamina razdvojite blagim razdvajanjem, zakacite iza
modula za cirkulaciju i pritisnite do kraja (slika 3a).

m Spoljasnju oblogu kamina pri¢vrstite sa dva zavrtnja sa donje
strane uredaja.

Montiranje modula za cirkulaciju vazduha na zidu

= Montiranje modula za cirkulaciju vazduha (slika 1b): uspostavite
cevovod. Premerite i obeleZite poloZaj ugaonih nosaca. Izbusite
otvore precnika 8 mm i dubine 60 mm i tiplu potisnite u zid.
Pri¢vrstite ugaoni nosac tako da preostane 5 mm, okacite modul
za cirkulaciju vazduha i ru€no zavrnite zavrinje.

m Postavite filter sa aktivnim ugljem i pricvrstite Zi¢ani obrug¢.
Spojnicu lagano potisnite ka unutra. Proverite da li je Zi€ani
obru¢ dobro priévrséen (slika 2b).

® Za montazu na zid:

Sprovedite mrezni kabl kroz predvideni otvor. Mrezni kabl
nemojte savijati. Uspostavite strujnu vezu.

m Dva dela obloge kamina gurnite jedan u drugi. Useci unutradnje
obloge kamina treba da budu okrenuti nadole.

m Postavite oba dela obloge kamina na uredaj. Unutrasnju oblogu
kamina gurnite nagore, a sa leve i desne strane je zakacite na
ugaoni nosac.

Oblogu kamina sa bo¢ne strane zavrnite na ugaoni nosac
(slika 3b).

m Spoljasnju oblogu kamina pri¢vrstite sa dva zavrtnja sa donje

strane uredaja.
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Filter od aktivhog uglja za rezim rada
cirkulacionog vazduha

Napomena: Filter sa aktivnim ugljem ne sadrzi nikakve Stetne
materije i moze da se odlaze zajedno sa kuénim otpadom.
Zamena filtera sa aktivnim ugljem

1. Olabavite zi€ani obru¢ i skinite filter sa aktivnim ugljem.

2. Postavite novi filter sa aktivnim ugljem i pri¢vrstite zi¢ani obruc.
(slika 2a/b)

A Viktiga sakerhetsanvisningar!

Lé&s bruksanvisningen noggrant. Det ar viktigt fér att du ska kunna
anvanda enheten sakert och pa ratt satt. Spara bruks- och
monteringsanvisningen for framtida bruk och eventuella
kommande &gare.

En sdker anvandning kan bara garanteras om spisflakten
monteras pa fackmassigt satt och i enlighet med
monteringsanvisningen. Installatéren ansvarar fér en felfri funktion
pa platsen.

Risk for elstétar!

Det finns komponenter inuti enheten som har vassa kanter.
Anslutningskabeln kan skadas. Anslutningskabeln far inte vikas
eller klAmmas vid installationen.

Skaderisk!

En del komponenter inuti enheten har vassa kanter. Bér alltid
skyddshandskar.

Kvavningsrisk!

Forpackningsmaterial ar farligt for barn. Lat aldrig barn leka med
férpackningsmaterialet.

Installation

Obs!

Se till att det inte finns nagra elledningar, gas- eller vattenrér i det

omrade dar du ténker borra.

Anvisning

m Placeringen av cirkulationsluftmodulen utgar alltid fran
flaktk&dpans dverdel!

m Cirkulationsluftmodulen gar att montera antingen pa flaktkapa
(bild 1-3a) eller pa végg (bild 1-3b).

Kontrollera vaggen

m Vaggen maste vara plan, lodrat och tillrackligt barkraftig.

m Se till att borrhdlens djup motsvarar skruvarnas langd.
Kontrollera att pluggen sitter fast ordentligt.

m Bifogade skruvar och plugg ar avsedda fér massiva vaggar. Om
vaggen har annan konstruktion (t.ex. gips, porbetong, poroton
tegelblock), anvand lampligt fastmedel.

Forbereda cirkulationsluftmodulen

m Fast tradbygeln pa cirkulationsmodulen. Tryck ihop tradbygeln
lite och for in den i hdlen.

m Féast ventilationsskenan pa cirkulationsmodulen.

Montera cirkulationsluftmodulen pa flaktdelen

m Fast cirkulationsluftmodulen pa flaktképan (bild 1a).

m Satt i aktivt kolfilter och snépp fast tradbygeln. Tryck fliken lite
inat. Kontrollera att tradbygeln sitter ordentligt (bild 2a).

m Montering pa flakt: dra sladden igenom avsedd &ppning.Vecka
inte sladden. Elanslut.

m Satt pa ytterkapan pa enheten.Boj isar flaktkapans sidoplatar
I:i;te), haka i bakom cirkulationsluftmodulen och tryck ihop (bild

a).
m Féast ytterkdpan med tva skruvar underifran pa enheten.

Vaggmontera cirkulationsluftmodulen

m Véggmontera cirkulationsluftmodulen (bild 1b): dra réren. Mat
upp och markera laget for fastvinkeln. Borra 60 mm djupa
@ 8 mm-hal och tryck i pluggen &nda in. Skruva fast
fastvinklarna tills 5 mm aterstar, hakta pa
cirkulationsluftmodulen och dra &t skruvarna fér hand.

m Satt i aktivt kolfilter och sndpp fast tradbygeln. Tryck fliken lite
inat. Kontrollera att tradbygeln sitter ordentligt (bild 2b).

m Vaggmontering:

dra sladden igenom avsedd 6ppning. Vecka inte sladden.
Elanslut.

m Skjut in flaktkdpans bada delar i varandra.Slitsarna pa
innerdelen ska peka nedat.

m Satt pa bada flaktkdpdelarna pa enheten. Skjut upp innerkapan
och haka fast sidorna i fastvinkeln.

Skruva fast kdpsidorna i fastvinklarna (bild 3b).
m Fast ytterkdpan med tva skruvar underifran pa enheten.

Aktivt kolfilter for cirkulationsdrift

Anvisning: Aktiva kolfilter innehéller inga skadliga &mnen och gar
att slénga i hushallssoporna.

Byta det aktiva kolfiltret

1. Lossa tradbygeln och ta ur det aktiva kolfiltret.

2. Satt i nytt aktivt kolfilter och fast tradbygeln. (bild 2a/b)

/\ Onemli giivenlik uyarilan

Bu kilavuzu dikkatlice okuyunuz. Ancak bu sekilde cihazi guvenli
ve dogru bir bigimde kullanmaniz miimkiin olacaktir. Daha sonra
kullaniimak Gzere veya bagka birisinin kullanimi igin kullanim ve
montaj kilavuzunu muhafaza ediniz.

Sadece montaj kilavuzuna goére yapilmis uzmanca bir kurma
sayesinde, kullanim guvenligi garanti edilmis olur. Yerlesim
yerinde sorunsuz ¢alismadan tesisat¢i sorumludur.

Elektrik carpma tehlikesi!

Cihaz icindeki parcalar keskin kenarli olabilir. Baglanti kablosu
hasar gérebilir. Baglanti kablosunu kurma islemi esnasinda
katlamayiniz veya sikistirmayiniz.

Yaralanma tehlikesi!

Cihaz icindeki parcalar keskin kenarli olabilir. Koruyucu eldivenler
kullaniniz.

Bogulma tehlikesi!

Ambalaj malzemeleri gocuklar igin tehlikelidir. Cocuklarin ambalaj
malzemeleri ile oynamalarina kesinlikle izin vermeyiniz.

Kurulum

Dikkat!

Deliklerin etrafinda elektrik hatlarinin, gaz veya su borularinin

olmadigindan emin olunuz.

Bilgiler

m Hava sirklilasyon modili konumu, daima baca kaplamasinin Ust
kenarindan bahsetmektedir!

m Hava sirklilasyon modult daviumbaza (Resim 1-3a) veya
duvara monte edilebilir (Resim 1-3b).

Duvarin kontrol edilmesi

m Duvar diiz, dik konumda ve yeterli tagima gucline sahip
olmalidir.

m Matkap deliklerinin derinligi, civata uzunluguna uygun olmalidir.
Dubeller saglam oturmalidir.

m Ekteki civatalar ve dibeller, saglam yekpare duvarlar igin
kullanilmaya uygundur. Baska konstriksiyonlar igin (6rn. algl
plaka, gézenekli beton, proton duvar tuglalan) ilgili uygun
sabitleme malzemeleri kullaniniz.

Hava sirkiilasyon modiiliiniin hazirlanmasi

m Hava sirkiilasyon modiliinlin kelepgesini sabitleyiniz. Bunun igin
kelepgeyi hafifce bastiriniz ve bunun icin éngérilen delige itiniz.

m Hava sirkllasyon moduliniin hava iletim rayini sabitleyiniz.

Hava sirkiilasyon modiiliiniin havalandirma kutusuna monte

edilmesi

m Hava sirklilasyon moduliini aspiratére sabitleyiniz (Resim 1a).

m Aktif karbon filtresini takiniz ve kelepgeyi yerine oturtunuz.

Bunun icin mandali iceri dogru hafifce bastiriniz. Kelepgenin
sabit sekilde oturup oturmadigini kontrol ediniz (Resim 2a).

m Aspiratdr Gzerine montajda: Sebeke kablosunu 6ngérilen
acikhktan gegiriniz. Sebeke kablosunu biikmeyiniz. Akim
baglantisini olusturunuz.

m Dis baca kaplamasini cihaz Uzerine yerlestiriniz. Baca
kaplamasinin yan saclarini hafifce birbirinden uzaga dogru
biikinlz, hava sirkiilasyon modiliinin arkasina asiniz ve
birbirine bastiriniz(Resim 3a).

m Dis baca kaplamasini iki civata ile cihazin altina sabitleyiniz.
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Hava sirkiilasyon modiiliiniin duvara monte edilmesi
m Hava sirkilasyon moduliiniin duvara monte edilmesi

(Resim 1b): Boru baglantisi olusturunuz. Tutturma
késebendinin konumunu 6lciiniiz ve isaretleyiniz. 8 mm capinda
ve 60 mm derinliginde delikler aciniz ve dlbelleri duvarla
hizalayarak bastiriniz. Tutturma késebendini 5 mm'ye kadar
vidalayiniz, hava sirktlasyon modulind asiniz ve vidalari elle
sikiniz.

Aktif karbon filtresini takiniz ve kelepgeyi yerine oturtunuz.
Bunun icin mandali iceri dogru hafifge bastiriniz. Kelepgenin
sabit sekilde oturup oturmadigini kontrol ediniz (Resim 2b).
Duvara montaj sirasinda:

Sebeke kablosunu 6ngoérllen agikliktan geciriniz. Sebeke
kablosunu blkmeyiniz. Akim baglantisini olusturunuz.

Baca kaplamasinin her iki pargasini birbirinin icine itiniz. ic baca
kaplamasinin delikleri agagiya bakmaldir.

Baca kaplamasinin her iki pargasini cihazin tzerine yerlestiriniz.
Ic baca kaplamasini yukari itiniz ve sol ve sag tarafta tutturma
késebendine takiniz.

Baca kaplamasini yandan tutturma kdsebendine vidalayiniz
(Resim 3b).

Dis baca kaplamasini iki civata ile cihazin altina sabitleyiniz.

Hava sirkiilasyonu modu icin aktif karbon filtresi

Bilgi: Aktif karbon filtresi zararli maddeler icermez ve evsel
atiklarla birlikte imha edilebilir.

Aktif karbon filtresinin degistirilmesi

1.
2.

Kelepceyi cikartiniz ve aktif karbon filtresinin sdkinlz.

Yeni aktif karbon filtresini takiniz ve kelepceyi sabitleyiniz.
(Resim 2a/b)

-20 -



